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安全信息

请阅读本指南
请务必认真遵守本指南中的说明。它有助于您正确安装和操作本系统，享用它的一切先进功能。请保留本指南，以便

日后参考。

附加安全信息
请参阅装运纸箱中随附的重要安全信息表中的附加说明。

警告：

• 为减少着火或电击的危险，请勿使本产品受潮或受淋。

• 本设备不得受液体淋溅或喷洒，不得将装有液体的物体（如花瓶等）置于本设备上。切勿让液体溅入系统的任何部
分，就像对待所有的电子产品一样。液体可能导致故障和/或火灾。

• 请勿将任何明火火源，如点燃的蜡烛置于本设备上。

等边三角形内带有箭头的电闪标志警示用户，该系统内存在未绝缘的危险电压，它可能足以构成电击危险。

系统上标示的等边三角形内的感叹号标志旨在警示用户，本用户指南中有相应的重要操作和维护说明。

1 类激光产品

根据 EN 60825-1:1994+A1+A2 和 IEC60825-1:1993+A1+A2，
将本 CD/DVD 播放机归类为 1 类激光产品。

小心：

• 使用非本手册指定的其它控制、调整或操作程序可能导致危险的辐射泄漏。除具有适当资格的服务人员外，任何人
员不得调整或维修本光盘播放机。

• 不要改装本系统或配件。未经授权的改装可能会对安全性、法规符合性和系统性能造成负面影响，并且可能使质保
失效。

注意：

• 如果是通过电源插头或设备耦合器切断设备电源，那么切断电源的设备应当可以迅速恢复工作。

• 必须在室内使用本产品。在室外、旅游汽车或船舶上使用本产品均不符合本产品的设计或测试初衷。

• 本产品只能使用所提供的电源。

B 类放射
• 本 B 类数字设备符合《加拿大干扰源设备规范》(Canadian Interference-Causing Equipment Regulations) 的所有要

求（仅限加拿大地区）。

• 如果适用，本设备集成的无线电通讯装置满足《加拿大工业标准》(Industry Canada standard) RSS-310的所有要求

（仅限加拿大地区）。

本产品符合 EMC 官方指令 89/336/EEC 和低压产品官方指令73/23/EEC。遥控器符合 RTTE 官方指令 99/5/EC。

您可从www.Bose.com/static/compliance/index.html 找到完整的符合声明。

请遵照当地规定，正确处理废弃电池。请勿将其焚化。

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT

2007 Bose Corporation。未经事先书面许可，不得复制、修改、发行或以其它方式使用本资料的任何部分。

欲了解其它版权、商标、专利和许可信息，请参阅本指南最后的部分。
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欢迎使用
感谢您购买具有 HDMITM 连通能力和自动视频转换功能的 Bose LIFESTYLE DVD 家庭娱乐系

统。这款系统外观雅致、简单易用，它采用 Bose 的专有技术和创新的 LIFESTYLE 系统设计，提

供了一流的音效和视频节目效果。

介绍 VS-2 视频增强器
您可使用系统随附的 Bose VS-2 视频增强器将多个视频源连接到您的 LIFESTYLE DVD 系统。

正确安装 VS-2 之后，只需按一次按钮即可同时选择源视频和音频。

VS-2 视频增强器：

• 采用 HDMI（High-Definition Multimedia Interface [高清晰度多媒体接口 ]）技术有助于您充

分地体验家庭影院的美妙。

• 提供 HDMI、分量、S-Video（S 视频）和复合视频连接。

• 将低质量视频输入格式（复合或 S 视频）转换为高质量视频输出格式（分量和 HDMI）。

• 让您的系统与 HDTV 及逐行扫描电视格式兼容。

本系统兼容的光盘类型
本系统可以播放以下类型的光盘，部分光盘可通过相应的徽标来识别：

如果播放兼容的 CD 或 DVD 时遇到问题，可能与光盘刻录数据的速度或刻录设备的光学特性

有关。

注意： 关于版权保护的说明 - 音乐及其它内容可能受国际和国内版权法的保护，其使用和 /或
复制可能有特殊限制。请尊重艺术家和其它版权所有者的权利。

• 视频 DVD  

• 视频 CD (VCD) 

• DVD-R 或 DVD-RW

• 音频 CD 

• 与 CD 兼容的 SACD

• CD-R、CD-RW 或 CD-ROM
• 采用下列方法制作的 MP3 CD：

- 在一个刻录区段中刻录完所有音轨

- 使用 ISO9660 光盘格式

- 每个文件都带有 ".mp3" 扩展名，且没有

其它句点分隔符

- 文件标签不高于 ID3 (ID3v2)
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检查 DVD 地区编码的兼容性

要想使 DVD 光盘与播放机兼容，二者的地区编码必须匹配。这些编码是根据播放机和光盘的

销售地区指定的。

在媒体中心的底部，可以找到系统的地区编码。如果播放 DVD 光盘时遇到问题，请

查看光盘标签或包装上的区域编码，看它是否与系统的区域编码匹配。如果 DVD 和
媒体中心上标明可以在地区 1 使用，应显示右边的符号 。

术语表
CD-ROM - 光盘 (CD) 上的只读存储器 (ROM) 的缩写，CD-ROM 上不能写入数据。

CD-R、CD-RW - 可记录型 (R) 光盘 (CD) 与可重写型 (RW) 光盘 (CD) 的缩写。CD-R 只能写入

一次数据，CD-RW 可以写入多次数据。

 - 该徽标代表杜比数字。

DTS - 数字影院系统 (Digital Theater Systems) 的缩写，DTS 是某些 CD 和许多 DVD 上使用的

一种多声道环绕声格式。

 - 该徽标代表 DTS。

DVD - 数字视频光盘 (Digital Video Disc) 或数字通用光盘 (Digital Versatile Disc) 的缩写。

DVD 是使用直径 12 cm 的光盘制作的音频/视频/数据存储系统。

DVD 视频 - 在 DVD-ROM 光盘上存储、复制音频和视频的标准，该标准基于 MPEG 视频格

式、杜比数字音频格式及其它专有数据格式。

DVD-ROM - 数字视频（或通用）光盘 (DVD) 上的只读存储器 (ROM) 的缩写，DVD-ROM 上不

能写入数据。

DVD-R、DVD+R、DVD-RW、DVD+RW - 可记录型 (R)、可重写型 (RW) 数字视频（或通用）光

盘 (DVD)。DVD-R 或 DVD+R 只能写入一次数据，DVD-RW 或 DVD+RW 可以写入多次数据。

DVR - 数字视频录像 (Digital Video Recording) 的缩写，有时可以和 PVR 混用，后者是个人视

频录像 (Personal Video Recording) 的缩写。

HDMI - 高清晰度多媒体接口（High Definition Multimedia Interface）的缩写。HDMITM 是一种

物理标准接口，通过一根电缆提供清晰的全数字音频和视频。

IR - 红外线的缩写。这里指的是一种遥控器类型，它使用红外线光束发送/接收指令。

Letterbox 一种宽高比大于 4:3 的视频格式，画面的顶部和底部显示为黑条。

MP3 - MPEG-1 Layer III 音频。这是一种压缩的音频格式，使用 MP3 格式，可以在一张 CD
上录制播放时间长达若干小时的音乐。

MPEG- 活动图像专家组 (Moving Picture Experts Group) 的缩写，该专家组是由音频、视频和

计算机领域的专家组成的ŒØ‘±ª·，负责制定活动图像的压缩标准。

NTSC - 美国国家电视制式委员会 (National Television System Committee) 的缩写，此外，还

代表美国及其它一些国家的电视制式采用的视频格式标准。

PAL - 逐行倒相 (Phase Alternate Line) 视频格式的缩写，PAL 电视制式在西欧地区广泛采用。

PCM - 脉冲编码调制 (Pulse Code Modulation) 的缩写。PCM 是一种常用的数字音频信号

格式。

PVR - 个人视频录像 (Personal Video Recording) 的缩写。有时可以和 DVR（数字视频录像，

Digital Video Recording）混用，但在 VCR 中时可能包含非数字技术。

RDS - 显示无线广播电台和节目信息的系统。只有供欧洲地区使用的系统具有这项功能。

C
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S-视频 - 又称 Y/C，是一种把亮度（黑、白）和色度信息分开的视频信号。S 视频信号的分辨

率比复合视频高出很多，但低于分量视频。许多电视制式和视频组件都支持 S 视频连接，连接

时需要使用 S 视频电缆。

SACD - 超级音频光盘 (Super Audio Compact Disc) 的缩写，是指 CD 大小的光盘上的高解析

度数字音频存储器。新的 Bose LIFESTYLE 系统能播放与 CD 兼容的 SACD 光盘。如果 SACD
光盘正面印有 CD 光盘徽标，则表示它与 CD 兼容。

SCART - 一种插孔类型。供西欧地区使用的消费性电子产品通常会提供这类插孔。

Videostage 5 - Bose 的专利解码系统，能将各种媒体（例如 VHS 磁带、立体声 CD、甚至包

括单声道电视节目）转化为 5 声道环绕音效。

YPbPr - 一种模拟分量视频信号，包含一个亮度分量和两个色度分量。又称为 YUV 或“Y, B-Y,
R-Y”。

杜比数字 (Dolby Digital)  - 杜比实验室根据感觉开发的音频编码系统，目前已被用作国际标

准。杜比数字是最常见的多声道音频编码方式。

段落 (Chapter) - DVD 影片内容的主要分区。

分量视频 (Component video) - 又称逐行色差信号 (YPbPr)，这种视频信号分为三路：亮度信

号和两个色度信号。分量视频信号的分辨率远远高于复合信号和 S 视频信号。这种信号比较复

杂，需要使用分量连接插孔，不是所有的电视制式或视频组件都提供这类插孔。

复合视频 (Composite video) - 三类视频信号中最简单的一种，它把亮度（黑和白）和色度信

息混在一起，而不是把二者分开。在三种视频信号中，复合视频信号的分辨率最低，但支持的

电视制式和视频组件最多，只需一根简单的视频电缆与 RCA 插孔连接即可。

宽高比 - 画面宽与高之比的表达式，常用来表示矩形电视画面。举例说明，如果宽高比为 4:3
（读作 4 比 3），则画面的宽度为 4 个单位，高度为 3 个单位。标准电视屏幕的宽高比为 4:3
和 16:9。

射频遥控器 - 使用射频 (RF) 信号传送指令的遥控器。与许多遥控器使用的红外线 (IR) 信号不

同，射频遥控器的信号能够穿透墙壁。

视频 CD - 包含视频内容的光盘 (CD)。

图文电视 (Teletext) - 欧洲及其它一些国家（不含美国）的电视广播公司推出的信息检索服务。

逐行扫描 (Progressive Scan) - 一种视频格式，它能一次性扫描画面帧上的所有行，以每

秒 30 帧的频率刷新电视画面。只有部分视频显示器支持该格式。

字幕 - 视频播放期间屏幕底部显示的文字，可能与屏幕对话框中的语言不同。

S

Y
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遥控器按钮
本系统附带了先进的射频 (RF) 遥控器，您几乎可以在家里的任何地方使用它，且无需将它对准

系统的方向。

注意： 您可以将 LIFESTYLE 遥控器设置为控制电视、有线电视盒、卫星接入盒或 VCR，然后使
用遥控器开、关这些设备。有关详细信息，请参阅第 21 页上的“与其它组件一起使用 LIFESTYLE
遥控器”。

打开、关闭系统。选择上次使用的源。

使所有连接的扬声器（包括主房间和其它房间内的）静音。

使当前所在房间内的音量静音或解除静音。 

选择内置的光盘播放机作为源。如果系统关闭，按该按钮可将其打开。

将上次选择的电台作为内置 FM/AM 电台调谐器的设定值。在收音机打开的情况下，

该按钮用来在 FM 与 AM 之间切换。如果系统关闭，按该按钮可将其打开。

选择连接到您的系统的 AUX 源。 如果系统关闭，按该按钮可将其打开。

电视 (TV) - 选择连接到您的 LIFESTYLE 系统的电视源。如果系统关闭，按该按

钮可将其打开。更多详情请参阅第 21 页上的 “对电视的控制”。

Input（输入）- 如果遥控器被设置成可以控制视频输入，选择电视上的不同视

频输入端子。 使得您能够选择连接到 VS-2 的电视输入端子。

On/Off（开/关）- 打开、关闭电视，前提是将遥控器设置为控制电视。

CBLSAT - 选择与您的 LIFESTYLE 系统相连接的有线电视盒或卫星接收器。如果系

统关闭，按该按钮可将其打开。

On/Off（开/关）- 打开、关闭有线电视盒或卫星接入盒，前提是将遥控器设置为控制

有线电视盒或卫星接入盒。 

VCR（录像机） - 选择连接到 LIFESTYLE 系统的 VCR。如果系统关闭，按该按钮可

将其打开。

On/Off（开/关）- 打开、关闭 VCR，前提是将遥控器设置为控制 VCR。
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视您使用的遥控器而定，Settings（设置）按钮上面的按钮会执行下列功能中的一种：

如果 （录制/ABC* 功能）出现在此按钮下面，并且您选择了一个视频源：

• 当使用 HDMITM 连接到一个宽屏电视 (16:9)**时，按此按钮可浏览所有

Image View（图像视图）设置：Gray Bars（灰条）、Stretch（伸展）、

Zoom （缩放）和 Normal （正常）（参阅第 39 页上电视设置选项中的

Image View （图像视图））。

• 对于其它视频连接类型和电视，按此按钮可将您的电视画面宽高比在 4:3
和 16:9（宽屏）之间切换。只有当电视具有此功能且将 LIFESTYLE 遥控

器设置成控制电视时，此功能才有效。

如果 （图文电视* 功能）出现在此按钮下面，并且您选择了电视源：

• 按此按钮可进入图文电视模式。

• 此时可以和遥控器上的四个彩色 FastText（快速图文）按钮一起使用。

进入或退出当前源的 Settings（设置）菜单。

进入或退出 System（系统）菜单。

进入或退出当前装入的 DVD 光盘的菜单。

进入有线电视盒、卫星接入盒、VCR、DVR（数字录像机）或其它录像设

备的主菜单。

在 Library（库）模式下，提供搜索结果的详细信息。

显示电子节目指南（如果电视、有线电视盒 /卫星接入盒、VCR/DVR 提供

了这项功能），前提是将遥控器设置为控制这些组件。

退出 Settings（设置）菜单、System（系统）菜单、Library（库）屏幕和

Info（信息）屏幕。

退出屏幕上的电视、有线电视盒、卫星接入盒、VCR/DVR 菜单（前提是

将遥控器设置为控制这些组件）。

将 FM/AM 电台上、下调谐至下一个频率。

选择菜单列表中的下一项或上一项。

确认对菜单项的选择。

在菜单或屏幕中上、下、左、右移动。

* 参阅第 32 页上的 “Remote control （遥控器）选项”中的遥控器样式。

**在第 29 页上的“Video（视频）选项”中，宽屏电视选项必须设定为 Yes（是）。
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向后或向前跳到下一个电视、有线电视频道、卫星频道、CD 曲目或 DVD
段落。

增大或减小当前音源的音量。

按 + 增大音量，或使当前房间内播放的音源解除静音

（如果处于静音状态的话）。

按 - 降低音量。

停止播放音乐（FM/AM 除外）或视频。

对于 DVD 和 VCD（仅限这两种光盘），系统会在光盘停止的位置做书签，

稍后可以从该位置继续播放。再次按该按钮则清除书签。

暂停音乐（FM/AM 除外）或视频的播放。

开始播放音乐（FM/AM 除外）或视频。

在视频中后退或前进，并显示调整移动速度的控制条。

移至上一个/下一个 CD 曲目或强信号电台。

按住该按钮时，在当前 CD 或 MP3 光盘中快进/快退。

从 CD 中随机播放乐曲。再按一下则取消该播放模式。

在 DVR（或其它数字录像机）中后退几秒钟，前提是 LIFESTYLE 遥控器设

置了这项控制功能。

重复播放当前 CD 上的乐曲选集。再按一下则取消该播放模式。

在 DVR（或其它数字录像机）中向前移几秒钟，前提是 LIFESTYLE 遥控器

设置了这项控制功能。

选择与按下的数字键对应的电台预设值、DVD 段落、CD 曲目或电视频道。

跳到上次在电视、有线电视盒、卫星接入盒或 VCR/DVR（如果适用的话）

上选择的频道，前提是将遥控器设置为控制相应的组件。

在电视屏幕上显示或退出电视、有线电视盒、卫星接入盒、VCR/DVR 信
息，前提是将遥控器设置为控制这些组件。

MP3 播放期间，按该按钮可以删除或恢复媒体中心屏幕上的曲目信息。

在有线电视和卫星屏幕菜单和指南上移动到上一页（向下箭头）或下一页

（向上箭头）。
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* 参阅第 32 页上的“Remote control（遥控器）选项”中的遥控器样式。

获得更大的遥控距离和更强的反应效果
连接电源到 VS-2 和连接 VS-2 到媒体中心的电缆还有用于射频遥控器的天线。为获得最佳距

离，最好让这段电源线完全伸展开，并让它与其它系统电缆保持一定距离。将电源放在地面上，

正对媒体中心的下方，使电源线处于垂直状态，此时可以获得最佳效果。

注意： 如果使用的是等离子电视，应尽量让媒体中心的电源远离电视，这样可以增大遥控距离。

如果按下遥控器的按钮后，系统没有反应，可能是该换电池了。有关使用的电池类型及更换方

法的信息，请参阅第 41 页上的“更换遥控器电池”。

在某些建筑物内，可能存在无法接收遥控信号的 “死点”。如果发生这种情况，只需将遥控器

移动 1、2 英尺，然后重试。如果仍让不起作用，请将媒体中心移动几英尺，看看改变新位置后

能否改善反应情况。

如果电池电量充足，且避免死点的措施无效，您可能需要天线延长器。详情请咨询 Bose，如

欲订购延长器，请参阅系统随附的联系方式清单。

如果您的遥控器 Settings（设置）按钮上方具有此按钮 *，则遥控器底部的四个按钮
可执行下列功能：

在 VCR 源中（如果连接到该输入端口的是录音机之类的设备，则为 AUX 源），按该

按钮可以激活录音功能。如果遥控器被设置为控制 Teletext（图文电视），则不具备

该功能。

在 Cable（有线电视）源中，按该按钮可以从列表 A 中进行选择。

在 Cable（有线电视）源中，按该按钮可以从列表 B 中进行选择。

在 Cable（有线电视）源中，按该按钮可以从列表 C 中进行选择。

如果您的遥控器 Settings（设置）按钮上方具有此按钮 *，则遥控器底部的四个彩色
按钮可执行下列功能：

在 Teletext（图文电视）模式下，按该按钮可以选择标红的内容。

在 Teletext（图文电视）模式下，按该按钮可以选择屏幕上标绿的内容。

在 Teletext（图文电视）模式下，按该按钮可以选择屏幕上标黄的内容。

在 Teletext（图文电视）模式下，按该按钮可以选择屏幕上标蓝的内容。
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媒体中心
光盘托盘和系统控制按钮在媒体中心前面板盖的下面。系统控制按钮的右侧是显示屏窗口（图 1）。

小心： 要弹开、收回光盘托盘，最好的办法是按媒体中心上的 Open/Close（打开/关闭）按钮。

请勿将托盘推回，也不要在托盘移动时对其正面施力。这样做可能导致光盘播放机出现故障。

借助光盘托盘下方的 IR（红外线）信号发射器，您可以使用LIFESTYLE 遥控器控制其它组

件。请不要阻挡该发射器，以便信号能顺利到达房间内的其它组件或反射面。

图 1

媒体中心正视图

控制按钮

媒体中心上有四个控制面板按钮的控制功能与遥控器按钮的功能类似。其余五个按钮提供各自

独特的功能。

前面板盖 - 抬起时 控制按钮光盘托盘

显示窗口

耳机插孔

红外发射器

On/Off Source Volume

Enter

Erase Store

All Off

Open/Close

只能开、关主房间内的系统。打开系统后，会选择上次使用的源。

关闭系统和所有连接的扬声器（包括所有房间内的）。

打开、关上光盘托盘。

选择序列中的下一个有效音源。

在电视屏幕上显示的 DVD 菜单选项中选择选项后，按该按钮即开始播放相应

的 DVD。

该按钮与 Store（存储）按钮一起使用时，可以在媒体中心的显示屏幕上浏览并选

择系统设置。

删除电台预设值。

增大系统音量，使扬声器解除静音（如果它们处于静音状态的话）。

减小系统音量，但不会使音源解除静音。

系统关闭时，用于复位遥控器的住宅代码。

该按钮与 Enter（回车）按钮一起使用时，可以在媒体中心的显示屏幕上浏览并选

择系统设置。

On/Off

All Off

Source

Enter

Erase

Volume

Store
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显示窗口

媒体中心显示窗口用于指示系统状态，包括当前播放的音源、节目信息以及选定的选项（如果有

的话）（图 2）。

图 2

媒体中心显示屏幕上
显示信息的示例

显示屏幕上显示 Settings（设置）菜单项或消息时，可以前后滚动这些内容，以显示两行之内

显示不下的信息。

指示灯

Sleep（睡眠） 系统设置为自动关闭时显示。

Settings（设置） 选择音源的 Settings（设置）菜单时显示。

Shuffle（随机） 以随机顺序播放从 CD、Playlist（播放列表）或 Library（库）中搜索的曲目时
显示。

Repeat（重复） 当前播放的曲目被设置为重复播放时显示。

Disc（光盘） 选定操作适用于整张光盘上的曲目时显示。

Track（曲目） 选定操作只适用于单个曲目时显示。

收到遥控器指令后短暂发光。

S T O R E D  0 : 2 2  P 1
T R A C K  6 / 1 0 C D 7
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快速入门的几点注意事项
在使用系统之前，请先读一读下面的提示，可能会对您有所帮助。

注意： 有关设置遥控器操作其它组件的信息，请参阅第 21 页上的 “与其它组件一起使用
LIFESTYLE 遥控器”。

打开系统

• 按遥控器上的 On/Off（开/关）按钮。

或

• 按媒体中心的 On/Off（开/关）按钮。

或

• 按遥控器上的 CD/DVD、FM/AM、TV、CBL/SAT 或 AUX 按钮。上述操作可以在打开系

统的同时选择源。

打开电视或其它外部组件

您可以使用 LIFESTYLE 遥控器来控制外部连接的组件，例如电视、有线电视盒 /卫星接收器或

VCR。请参阅第 21 页上的“设置遥控器控制每个组件”。

设置您的遥控器之后：

• 打开系统。

• 按遥控器按钮选择需要的源。

观看 DVD
• 打开系统。

• 请务必选择电视上连接 VS-2 视频增强器的视频输入端子。使用 LIFESTYLE 遥控器的 Input
（输入）按钮 （位于 TV 源按钮的正下方）。

• 将一张 DVD 放入媒体中心托盘内。

• 按遥控器上的 CD/DVD 按钮。

调整声音或影像

• 要纠正声音问题（意想不到的嗡嗡声、刺耳声音、过低的声音、回声），请尝试运行

ADAPTiQ 音频校准程序，如果您尚未运行的话。

• 要对系统操作 （例如音频、视频、媒体中心、遥控器或 DVD 锁）进行持续的调整，请使用

System（系统）菜单。有关可以做的变更的详细信息，请参阅第 27 页上的“可调整的属性”。

• 要对特定源的播放（例如使用的扬声器的数目或关机定时器的设定值）做临时调整，请使用屏

幕上的 Settings（设置）菜单。有关可以做的变更的详细信息，请参阅第 35 页上的“在看或听

的同时进行快速调整”。
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使用系统源
在没有特别指定的情况下，有关选择、播放系统源的说明，请参阅 LIFESTYLE 遥控器上的

按钮。

播放 DVD
1. 打开电视。

2. 按 CD/DVD 选择 DVD 播放机。如果系统已关闭，该操作会将系统打开。

3. 在媒体中心上，抬起前盖，按 Open/Close（打开/关闭）按钮弹出光盘托盘。

4. 将 DVD 放入托盘中（标签朝上）。确保 DVD 是干净的。如果不干净，请参阅第 42 页上的
“系统的保护与维护”。

5. 在媒体中心上，再次按 Open/Close（打开/关闭）按钮，使光盘托盘收回。

6. 按 Play（播放），开始播放 DVD。

您可能需要多次按 Play（播放）。在大多数 DVD 上，播放主功能的选项只是屏幕上提供的若干

选择之一。

注意： 并非所有 DVD 都提供相同的功能。仅当光盘提供字幕信息时，才能选择字幕。

遥控器选项

您希望： 按下此按钮：

暂停播放 DVD 影片… .

继续播放… 再按一下 ，或按 。

停止播放 DVD 影片…

然后按 ，将从影片停止处继续播放。

或者按两下 ，停止并复位。

然后按 ，将从头开始播放 DVD。

跳到下一个段落…  按向上箭头。

跳到上一个段落…  按两次向下箭头。

重复播放段落…  按该按钮后，将播放希望重复播放的段落。

向后或向前搜索… 按  可以显示动作速度控制条。再按一下可以调整
搜索速度，并设置方向。

选择 DVD 上提供的其它选项…  按该按钮可以查看 DVD 起始处显示的菜单。使用向

左、向右、向上、向下箭头，移动到所需的菜单项目上，按

Enter（回车）选中该项。
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重复播放当前播放的 DVD 上的片段

要多次重复播放 DVD 上的片段，可以在电视的 Settings（设置）菜单上选择 AB 重复

选项，具体步骤如下：

1. 按 Setting（设置），找到选项列表，选择 AB 图标。

2. 按 Enter（回车）激活该选择。菜单列表右侧突出显示的框中出现字母 a b。

3. 在 DVD 片段的起始或结束处按 Enter（回车）。随后，a 变为 A，系统确认了您的操作。

4. 向后或向前移动到定义片段的另一个端点。

5. 按 Enter（回车）。b 变为 B，确认您已完成片段的定义。随即开始重复播放该片段。

系统将持续重复播放，直到按 Enter（回车）或 Stop（停止）按钮为止。

注意： 有关对 DVD 设置进行快速调整的信息，请参阅第 37 页上的“DVD 设置选项”。有关如
何进入菜单、使这些变更生效的说明，请参阅第 35 页上的 “在哪里找到选项列表”。

使用 DVD 的家长控制功能

利用您的 LIFESTYLE 系统的家长控制功能，您可以锁定您认为不适合家庭成员观看的 DVD 影
片，对访问加以限制。

使用该功能之前，您需要选择口令和限制级别（与影片的等级相匹配），后者可以在 System
（系统）菜单中找到。要想进一步了解家长控制功能，请参阅第 33 页上的“DVD Lock（DVD
锁）选项”。

注意： 如果您遇到口令问题，请参阅第 45 页上的 “故障诊断”。

播放 CD
按 CD/DVD 选择 CD 播放机。如果系统已关闭，该操作会将系统打开，并开始播放光盘托盘

中的 CD。

装入光盘：

1. 在媒体中心上，抬起前盖，按 Open/Close（打开/关闭）按钮弹出光盘托盘。

2. 将音频 CD 放入托盘中。

3. 在媒体中心上，再次按 Open/Close（打开/关闭）按钮，使光盘托盘收回。
自动开始播放。
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遥控器选项

注意： 有关对 CD 设置进行快速调整的信息，请参阅第 37 页上的“CD 设置选项”。有关如何
进入菜单、使这些变更生效的说明，请参阅第 35 页上的“在哪里找到选项列表”。

您希望： 按下此按钮：

暂停播放 CD… .

继续播放暂停的 CD…  或 。

停止 CD… . 

然后按 ，将从头开始播放 CD。

清除媒体中心显示屏幕上连续滚动
的曲目信息（仅限 MP3 CD）...

 按住该按钮直到显示屏幕改变为止。

重复上述操作，可以恢复显示屏幕上的滚动文字。

跳到下一曲目…  按向上箭头。

跳到当前曲目的开始处…  按向下箭头
（在曲目播放几秒钟后）。

跳到上一曲目…  按向下箭头：

• 如果当前没有播放乐曲，则按一下。

• 如果乐曲已开始播放，则按两下。

跳过曲目… .

在 CD 中快退/快进…  按住该按钮。

对于 MP3 光盘，按住该按钮将跳到曲目的起始处。

随机播放 CD 曲目… .

取消随机播放… 再按一下 。

重复播放曲目… .

重复播放 CD… 再按一下 。

取消重复播放… 第三次按 。
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使用电台

按 FM/AM 可以选择电台调谐器。如果系统关闭，该操作将打开系统，并调谐至上次选择的

FM 或 AM 电台。

更改电台

注意： 有关对电台调谐器设置进行快速调整的信息，请参阅第 39 页上的“调谐器设置选项（FM
或 AM 电台）”。有关如何进入菜单、使这些变更生效的说明，请参阅第 35 页上的“在哪里找
到选项列表”。

设置、删除、重新指定电台预设值

指定预设值时，最多可以设置 20 个 AM 电台和 20 个 FM 电台。利用预设值，您可以快速调谐

至自己喜欢的电台。指定预设值的方法有两种。

要设置预设值，请使用下面的方法 A 或 B：

A. 要将下一个预设数字分配给电台，请使用媒体中心的控制面板，遵循下述两个步骤为每个电

台指定预设值：

1. 调谐至指定的电台。

2. 在媒体中心的控制面板上，按 Enter（回车）按钮。

B. 要使用 LIFESTYLE 遥控器为电台指定一个特定数字，请执行以下步骤：

1. 调谐至指定的电台。

2. 要为电台分配预设值，只需按住相应的数字按钮。

• 对于 1 到 9 之间的一位数字，按住该数字，直到屏幕上出现 PRESET:# SET（预设值：
＃ 已设定）。

• 对于 10 到 20 之间的数字，先按第一个数字，然后按住第二个数字，直到屏幕上出现

PRESET: # SET（预设值：＃ 已设定）。

您希望： 按下此按钮：

在 FM 与 AM 之间切换… .

搜索下一个强信号电台… .

手动调谐电台…

.

选择预设电台…  或 ，通过按特定的预设数字选择电台。
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注意： 将预设值指定给新的电台后，之前分配了该数字的电台将被取代。

删除电台预设值：

1. 调谐至要删除的预设值。

2. 在遥控器上，按住数字按钮 0，直到媒体中心的显示屏幕上出现消息 PRESET:## ERASED
（预设值：## 已删除）。删除操作即完成。

将预设值重新指定给其它电台：

1. 调谐至指定的电台。

2. 在遥控器上，按住要为该电台重新指定的相应预设数字按钮。

使用耳机插孔

如果想一个人听，可以把耳机连接到媒体中心右侧的插孔中 (图 3)。

图 3

媒体中心上耳机插孔的位置

注意： 连接耳机后，将使所有主房间内的扬声器静音。

使用睡眠定时器

您可以设置睡眠定时器在 10 到 90 分钟内自动关闭 LIFESTYLE 系统，具体时间长度由您来选

择。您可以在 Settings（设置）菜单中，为选定的源设置延迟时间。

注意： 如果您不熟悉 Settings （设置）菜单的用法，请参阅第 35 页上的 “在看或听的同时进
行快速调整”。

在媒体中心显示屏  或电视屏幕的 Settings（设置）菜

单上，可以使用选择按钮前后浏览并进行更改。

耳机插孔

媒体中心视图

右侧视图

正视图

正面右侧

®
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设置定时器：

在媒体中心显示屏幕和电视的屏幕菜单上，可以执行相同的操作：

1. 在 LIFESTYLE 遥控器上按 Settings（设置）按钮，进入源的 Settings（设置）菜单。

2. 向下移动至“睡眠定时器”符号，该符号位于菜单的最后（图 4）。如果在菜单底部看到继续
箭头，移动到该箭头上，看看是否有其它尚未显示的属性。

图 4

源 Settings（设置）菜单中

的睡眠定时器符号

3. 移动到选项列表上，选择需要的延迟时间（介于 10 到 90 分钟之间）。

注意： 移动到 90 分钟选项时，按向上箭头将关闭睡眠定时器。

4. 按 Enter（回车）确认您的选择。

5. 在 LIFESTYLE 遥控器上按 Exit（退出）或 Settings（设置），可以退出该菜单。

到达设定的时间后，睡眠定时器将关闭系统和电视（如果此时电视开启*），然后将延迟时间复位

为 0。

*要自动关闭电视，系统必须能够判断电视处于开启状态。使用随附的电视传感器，可以实现上

述功能。有关安装和测试电视传感器的信息，请参阅《安装指南》。
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与其它组件一起使用 LIFESTYLE 遥控器
使用 LIFESTYLE 遥控器，可以控制大多数品牌的外部组件，例如电视、有线电视盒 /卫星接入

盒、VCR/DVR。在菜单中对每个要控制的组件做出正确的选择后，即可将 LIFESTYLE 遥控器

用作控制大多数组件的通用遥控器。

设置遥控器控制每个组件
LIFESTYLE 系统有一个 IR（红外线）发射器，其信号从音乐中心正面发出，发射到设置

LIFESTYLE 遥控器控制的各个组件上。利用红外发射器，可以打开这些源（它们与媒体中心处

在同一房间中），并做些基本的选择。

可能需要多次尝试

某些制造商使用了大量类似的设备代码。选择一个代码后，遥控器可能会成功开/关电视、有线

电视盒、卫星接入盒或 VCR。但是，如果不能使用遥控器改变频道或者不能使用其它功能，最

好继续测试设备代码，直到找到控制效果更理想的设备代码。

在试用多个代码之后，如果组件还是没有反应，稍稍调整一下组件的位置。

注意： 红外信号必须到达每个组件，才能对红外代码的设置进行可靠的测试。最好的方法是使
用随附的红外发射器电缆，当使用 LIFESTYLE 遥控器开、关每个组件时，将 红外发射器置于相
应组件的正前方。如果尚未安装发射器，请参阅 《安装指南》中的 “使用红外发射器”。

对电视的控制

注意： 有关使用 LIFESTYLE System （系统）菜单的基本说明，请参阅第 27 页上的 “使用
Syestem （系统）菜单”。

使用电视遥控器打开电视。请务必选择电视上连接到 VS-2 视频增强器的视频输入端子。

然后，使用 LIFESTYLE 遥控器：

1. 按 TV（电视）选择电视源。

2. 按 System（系统）。电视屏幕上将出现 System（系统）菜单 (图 5)。

3. 依次经过各属性，到达 Remote Control（遥控器），预览这些菜单选项。

4. 按向下箭头或 Enter（回车）可以进入相应的菜单。

图 5

在 System（系统）菜单中
预览遥控器的功能

Select your TV brand.

TV Brand:
TV Code:
CBL• SAT Device:
CBL• SAT Brand:
CBL• SAT Code:
VCR Device:
VCR Brand:

- -

Remote Control

navigate select
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5. 确定电视品牌：

• 在出现的选项 列表中，选择 TV Brand（电视品牌） (图 6)。

• 向右移动，进入品牌列表，找到您的电视的品牌。

• 按 Enter（回车） 选择该品牌。

图 6

TV brand selection

6. 选择电视代码：

• 在左侧的选项列表中，选择 TV Code（电视代码）。

• 向右移，选择第一个代码。

• 在 LIFESTYLE 遥控器上按 TV On/Off（电视开/关）按钮。再按一下该按钮。

如果电视关闭后又打开，说明您选择了正确的代码。

如果电视没有关闭，请选择另一个代码，然后再按两下 TV On/Off（电视开/关）按钮。

选择正确的代码后，按 Enter（回车）。

7. 如果需要的话，请将电视设置为自动开启。

使用这项自动功能的前提是：已安装可选的电视传感器，且调整好传感器的位置，以检测

电视的开关状态。有关安装传感器的信息，请参阅《安装指南》。

进行以下选择：

• 移动到 System（系统）菜单的属性上，然后移动到 Video（视频）上（图 7）。

• 在 Video（视频）选项中，选择 TV Power（电视电源）。

• 向右移动，进入选项列表，选择不同的设置：

- Euro Connector（欧洲连接器，欧洲默认设置）

- Automatic（自动）

- Manual（手动，美国默认设置）

• 按 Enter（回车）按钮。

Select your TV brand.Press-and-hold the arrow button to
scroll faster.

TV brand:
TV Code:
CBL• SAT Device:
CBL• SAT Brand:
CBL• SAT Code:
VCR Device:

Philex
Philharmonic
Philips
Phoenix
Phonola

navigate select

Remote Control
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图 7

更改电视电源

8. 请注意 TV Power Status（电视电源的状态）：

• TV Detected（检测到电视）表明安装的电视传感器工作正常。

• TV Not Detected（未检测到电视）表明电视传感器连接错误或位置不正确。

• 按 System（系统）或 Exit（退出）离开 System（系统）菜单。

对有线电视盒/卫星接入盒的控制

连接到 LIFESTYLE 系统的有线电视盒或卫星接收器是您应选择的。这样，按下 CBL•SAT 源
按钮及该按钮下方的 On/Off（开/关）按钮后，就可以操作相应的设备了。

如果有线电视盒和卫星接收器两者都有，请使用 AUX 选项指定第二个设备的品牌和代码。

注意： 有关使用 LIFESTYLE System （系统）菜单的基本说明，请参阅第 27 页上的 “使用
Syestem （系统）菜单”。

遵循以下过程设置有线电视盒或卫星接入盒：

打开连接到 LIFESTYLE 系统的有线电视盒或卫星接收器。打开电视。使用 LIFESTYLE 遥控

器，按下 CBL•SAT，然后遵循以下步骤：

1. 确定设备：

• 在 System（系统）菜单的 Remote Control（遥控器）选项中，选择 CBL•SAT Device
（CBL SAT 设备）。

• 向右移动，在多个选项中选择一个设备，按 Enter（回车）确认。

2. 确定品牌：

• 在左侧的菜单选项中，选择 CBL•SAT Brand（CBL SAT 品牌）。

• 向右移动，在字母顺序列表中找到相应的品牌。

• 按 Enter（回车）选择该品牌。

navigate select

The Media Center can turn your TV on 
automatically whenever you select a video source.

TV Power:
TV Power Status:
TV Aspect Ratio:
Widescreen DVDs:
Video Connector:
Video Black Level:

Automatic
TV Detected
- -
- -
Component
Normal

Video
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3. 选择设备代码：

• 在左侧的菜单选项中，选择 CBL•SAT Code（CBL SAT 代码）。

• 向右移，选择第一个代码。

• 在 LIFESTYLE 遥控器上按 CBL•SAT On/Off（CBL SAT 开/关）按钮。再按一下该按钮。

如果有线电视盒或卫星接入盒关闭后又打开，说明您选择了正确的代码。

如果与上述情况不符，请选择另一个代码，然后再按两下 CBL•SAT On/Off（CBL SAT
开/关）按钮。

• 选择正确的代码后，按 Enter（回车）。

• 按 System（系统）或 Exit（退出）离开 System（系统）菜单。

完成这些设置后，即可使用 CBL•SAT On/Off （CBL SAT 开/关）按钮打开有线电视或卫星接

入源，然后使用 LIFESTYLE 遥控器上的其它按钮操作该组件。如果有线电视盒和卫星接入盒

两者都有，请使用 AUX 连接第二个设备，并将它选择为源。

对 VCR（或其它录像机）的控制

VCR 品牌和代码列表包括 DVR（或 PVR）和 DVD 录像机的相应选项。依照下面的说明，可以

设置遥控器控制某一个组件，但不能两者同时控制。

如果 VCR 和 DVR 两者都有，请将一个设置为 VCR，另一个设置为 AUX。

遵循下面的 VCR 设置过程：

打开 VCR 或其它录像机。打开电视。随后使用 LIFESTYLE 遥控器，按下 VCR 源按钮，然后

遵循以下步骤。

1. 确定设备：

• 在 System（系统）菜单的 Remote Control（遥控器）选项中，选择 VCR Device（VCR
设备）。

• 向右移动，在多个选项中选择一个设备，按 Enter（回车）确认。

2. 确定品牌：

• 在 System（系统）菜单的 Remote Control（遥控器）选项中，选择 VCR Brand（VCR
品牌）。

• 向右移动，进入品牌列表，找到您的 VCR 或 DVR 的品牌。

• 按 Enter（回车）选择该品牌。

3. 选择设备代码：

• 在左侧的菜单选项中，选择 VCR Code（VCR 代码）。

• 向右移，选择第一个代码。

• 在 LIFESTYLE 遥控器上按 VCR On/Off（VCR 开/关）按钮。再按一下该按钮。

如果 VCR 或 DVR 关闭后又打开，说明您选择了正确的代码。

如果与上述情况不符，请选择另一个代码，然后再按两下 VCR On/Off（VCR 开 / 关）

按钮。

• 选择正确的代码后，按 Enter（回车）。

• 按 System（系统）或 Exit（退出）离开 System（系统）菜单。
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完成上述设置后，请将 VCR 选为源。此时即可使用 VCR On/Off（VCR 开 / 关）按钮，然后按

Play（播放）、Pause（暂停）、Stop（停止）、Seek（搜索）等按钮控制 VCR 或其它录像机。

在某些 DVR 上，按 Shuffle（随机）和 Repeat（重复）按钮可以快退或快进。

注意： 如果 LIFESTYLE 遥控器有一个下方显示  符号的按钮，遥控器底部还会有一个录制
按钮 ( )。使用该按钮可以设置 VCR/DVR 进行录制。

对 AUX 的控制

如果某个组件与 LIFESTYLE 系统的 AUX  输入相连，您可以设置 LIFESTYLE 遥控器控制它，

虽然开、关控制不是一个选项。

如果没有与 AUX 相连的组件，您还可以再控制一个设备，设置方法是从 AUX 设备选项列表中

选择相应的设备 ：Changer（自动换盘装置）、Satellite（卫星接入盒）、Cable（有线电视盒）、

DVR、电视或 VCR。

要使控制生效，必须先按下 AUX 源按钮。

注意： 有关使用 LIFESTYLE System （系统）菜单的基本说明，请参阅第 27 页上的 “使用
Syestem （系统）菜单”。

遵循下面的 AUX 设置过程：

打开组件。打开电视，务必选择电视上用于连接 VS-2 的 Video input（视频输入端子）。然后

使用 LIFESTYLE 遥控器，按 AUX 继续：

1. 确定设备：

• 在 System（系统）菜单的 Remote Control（遥控器）选项中，选择 AUX Device（AUX
设备）。

• 右移进入列表中，在列表中上下移动选择相应的组件，按 Enter（回车）确认。

2. 确定品牌：

• 在左侧的菜单选项中，选择 AUX Brand（AUX 品牌）。

• 向右移动，在字母顺序列表中找到相应的品牌。

• 按 Enter（回车）选择该品牌。

3. 选择设备代码：

• 在左侧的菜单选项中，选择 AUX Code（AUX 代码）。

• 向右移，选择第一个代码。

• 在 LIFESTYLE 遥控器上按 Play（播放）或 Channel/Track（频道/曲目）按钮。

如果组件有回应，请按其它按钮，以确保组件上的重要功能起作用。如果组件没有回

应，请选择另一个代码，然后重试。

• 为组件选择最合适的代码后，按 Enter（回车）。

按 System（系统）或 Exit（退出）离开 System（系统）菜单。

为电视输入设备指定频道控制功能

如果您通常在有线电视盒或卫星接收盒上选择电视频道，您可以设置您的 LIFESTYLE 遥控

器，使其在选择源时控制该设备。

要做此修改，请按 System（系统）菜单按钮，进入 Remote Control（遥控器）选项 (图 8)。

注意： 有关使用 LIFESTYLE System（系统）菜单的基本说明，请参阅第 27 页上的“可调整的
属性”。
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在 TV Control（电视控制）菜单选项对面的多个选项中，选择希望用作频道选择器的选项。

按 System（系统）或 Exit（退出）离开菜单。

图 8

将电视指定为频道选择器
（电视调谐器）

例如，如果您选择 CBL• SAT 进行电视控制，按 TV source（电视源）按钮将使得您能够在有

线电视 /卫星接收盒而不是电视上选择频道。您将看到并听到有线电视 /卫星接收盒传输的节

目，而无需选择 CBL• SAT 源。

navigate select

Determines which video source is displayed and controlled when 
TV is selected.

AUX Device:
AUX Brand:
AUX Code:
TV Control:
Remote Version
IR Control:

AUX 
VCR
CBLSAT
TV

Remote Control
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可调整的属性
对系统属性的调整通常只进行一次。如果系统操作符合您的需要，则无需进行此类调整。

不过，对某些安装选项来说，需要对 System（系统）菜单做些更改。调整的目的只是为了让

系统的兼容性更好，更便于设置。

例如，通过调整，遥控器可以和系统外部连接的组件协同工作。

如何进入 System（系统）菜单

在 LIFESTYLE 遥控器上按 System（系统）按钮，即可调用 System（系统）菜单。该菜单只

出现在电视屏幕上，没有显示在媒体中心的显示屏幕上。

如果看不到此菜单：

• 确保电视已打开。

• 请务必选择电视上连接到 VS-2 的视频输入端子。

• 在 LIFESTYLE 遥控器上按 System（系统）。

显示的内容

System（系统）菜单出现后，左起第一个属性（音频）突出显示，预览屏幕会显示这些属性的功

能。在向右移动的过程中，屏幕会依次突出显示不同的属性。移至最右端后，到达 DVD Lock
（DVD 锁）属性及其功能预览列表。

注意： 进入 System（系统）菜单后，当前播放的 DVD 或 VCD 将暂停。

图 9

System（系统）菜单和 
RemoteControl（遥控器）
选项预览

selectnavigate

Select Remote Control to adjust these system options:

Remote Control

Controlling your TV set
Controlling your CBL/SAT receiver 
Controlling your VCR or video recorder
Controlling your AUX device
Setting a TV channel control device
Selecting a remote control version
Setting IR control

选择 - 采取的操作浏览提示 - 要使用的遥控器按钮

预览屏幕 - 未激活的显示屏幕

属性 - 系统元素 

功能 - 每个属性下的子菜单
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更改方法

在此菜单中调整系统属性，其方法与更改源的设置类似。

• 使用图示中的选择按钮，可以四处移动并做出选择。

• 向右移动，查看每个属性下的功能预览。

• 按向下箭头或 Enter（回车），可以选择并激活相应的属性屏幕。

注意： 屏幕被激活后，即从功能预览变为特定选项的列表，您可以选择其中的选项，修改相应
的属性。

• 在激活的列表中按向左、向右、向上、向下箭头，可以移动到所需的选项上。

• 按 Enter（回车）或向左箭头，可以确认您的选择，并返回功能栏。

• 针对要进行的每一项更改重复上述步骤。

• 按 Exit（退出）离开 System（系统）菜单。

Audio（音频）选项
在 LIFESTYLE 遥控器上按 System（系统）。Audio（音频）选项卡被选定，您会看到音频功能

预览。按 Enter（回车）进入活动的音频选项列表。

图 10

音频功能预览

注意： 边听音源边做调整是一种不错的做法。某些更改结果会立刻变得十分明显，这样有利于
对选择结果进行微调。

Audio

Select Audio to adjust these system options:

Bass Compensation
Treble Compensation
Audio Processing
Input Levels
ADAPTiQ
Expansion Protocol

navigate select

菜单选项 选项设置 设置描述

Bass Compensation
（低音补偿）

0 [默认值]

-14 到 +14
-9 到 +6

标准低频再现。

减小 (-) 或增大的 (+) 低频再现。

ADAPTiQ 系统校准的可用范围。

Treble Compensation
（高音补偿）

0 [默认值]
-14 到 +14
-9 到 +6

标准高频再现。

减小 (-) 或增大的 (+) 高频再现。

ADAPTiQ 系统校准的可用范围。

Audio Processing
（音频处理）

（电影均衡器、范围压缩, 
单声道解码）

Automatic（自动）
[默认值]
User Adjustable
（用户可调整）

采用标准的 Bose 处理过程。

播放系统的内部或外部音源时，按 Settings（设置）按钮后，
即允许对（每个音源的特定）选项进行调整。
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*删除 ADAPTiQ 系统调整值的操作不能自动逆转。

恢复这些调整需要使用光盘 2 再次运行 ADAPTiQ 音频校准系统。为获取使用方法的信息，请参阅《安装

指南》中的“入门指南”。

使用这项高级功能的时候，LIFESTYLE 系统会自动调整它的音频处理过程，弥补家具、扬声器布局以及

听众所处位置的不足，在主房间内提供理想的音效。

Video（视频）选项

在 LIFESTYLE 遥控器上按 System（系统）。向右移动可以查看视频功能的预览，按 Enter（回

车）按钮可进入激活的视频选项列表。

图 11

视频功能的预览

TV Analog Input Level
（电视模拟输入音量）

TV Digital Input Level
（电视数字输入音量）

VCR Analog Input Level
（VCR 模拟输入音量）

VCR Digital Input Level
（VCR 数字输入音量）

CBL/SAT Analog Input Level
（CBL/SAT 模拟输入音量）

CBL/SAT Digital Input Level
（CBL/SAT 数字输入音量）

AUX Analog Input Level
（AUX 模拟输入音量）

AUX Digital Input Level
（AUX 数字输入音量）

Normal（正常）[默认值]
-6, -3, +3, +6

标准信号强度（音量大小）。

减小或增大信号大小（通过调整，可与其它组件的音量大小
一致）。

注意： 您可能希望调整调整各外部组件的输入，使之与系统
内部 FM 和 CD 的音量大小一致。

ADAPTiQ Off（关）[默认设置]
On（开）

Erase（删除）

不执行 ADAPTiQ 音频校准。

使用通过“光盘 2”设置的 ADAPTiQ 系统调整值。

选定该项后，在 5 秒钟之内按媒体中心控制面板上的 Erase
（删除）按钮，即可删除 ADAPTiQ 系统调整值*。

Expansion Protocol
（扩展协议）

仅当 Bose link 遥控器随附的用户指
南中有相应说明时，才更改此项。

Bose link（Bose 链接）
[默认]

Legacy（原有产品）

只与您家中其它位置（或房间）的 Bose link 兼容产品通信。

允许系统和您家里其它位置 （或房间）的原有 Bose 产品
（Wave 收音机或 Wave 收音机/CD，它们早已具备 Bose link 
兼容性）以及一些非 Bose 产品。

CBLSAT/VCR Audio
（只有当电视到 VS-2 的连接为 
HDMITM 时才可用。）

Bose 5.1 [默认]

TV Stereo
（电视机立体声）

使您能够听到具有 Bose 5.1 环绕声效果的有线电视/卫星或 
VCR 音频。

将有线电视盒、卫星接收器或 VCR 提供的 2 声道 HDMI 音频
发送至您的电视扬声器。

Video

TV Power
TV Power Status
Widescreen TV
Widescreen DVDs
Video Connector
Video Black Level

TV Video Format
Progressive Scan
Video Resolution
Persistent Video
Settings on TV

Select Video to adjust these system options:

navigate select
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菜单选项 选项设置 设置描述

TV Power（电视电源） Automatic（自动）[默认值]

Manual（手动）

Euro（欧洲）

在选择视频源后自动打开电视。本功能只有在正

确安装电视打开/关闭传感器之后才有效。请参阅

《安装指南》中的“使用电视打开/关闭传感器”。

电视不会自动打开。

电视对 SCART 连接器输入端口有反应。

TV Power Status（电视电源的

状态）

（仅作为指示；而不是设置）

TV Not Detected（未检测到电视）

或者 TV On（电视打开）

指出没有安装电视传感器或位置不正确。

指出安装了电视传感器，且功能正常。

Widescreen TV（宽屏电视) No（否）[默认]

Yes（是）

调整您的系统，使之在正常电视屏幕尺寸 (4:3) 
下工作。

调整您的系统，使之在宽屏电视屏幕尺寸 (16:9) 
下工作。

Widescreen DVDs(宽屏 DVD)
（只有当宽屏电视被设置为 No（否）时
才可用）

Normal（正常）[默认值]

Modified（已修改）

根据需要改变 DVD 视频的格式，以显示在 4:3 
电视屏幕上。

不会自动改变 DVD 视频的格式。

Video Connector(视频连接器) 不适用于带 VS-2 视频增强器的系统。

Video Black Level(视频黑阶) Normal（正常）[默认值]

Extended（延伸）

适合于大多数电视的屏幕黑阶。

减少屏幕黑阶，适合特定电视。

TV Video Format(电视视频格式) NTSC（美国）

PAL（欧洲）

MULTISTANDARD（多标准）

适合 NTSC（美国标准）显示器。

适合 PAL（欧洲标准）显示器。

只适合支持多种制式的电视（NTSC 和 PAL）。

Progressive Scan(逐行扫描) 不适用于带 VS-2 视频增强器的系统。

Video Resolution(视频分辨率)
（只有当电视到 VS-2 的连接为 HDMI 
时才可用。）

Adjustable（可调整）[默认]

Fixed（固定）

允许改变 CD/DVD、CBLSAT、VCR 和 AUX 源
的视频分辨率。请参阅 Settings（设置）菜单了

解每个源。

不允许改变视频分辨率。

Persistent Video（持续视频） Disabled（禁用）[默认值]

Enabled（已启用）

当您选择音频源（FM、AM 或 CD）时，电视屏

幕不显示画面。

当您选择一个音频源（FM、AM 或 CD）时，

CBLSAT、VCR 或 AUX 视频输出仍然出现在您

的电视屏幕上。

Settings on TV
（电视机中的设置）

Yes（是）[默认值]

No（否）

Settings（设置）菜单出现在电视屏幕和

CBLSAT、VCR、TV 和 AUX 源选项的媒体中心

显示屏上。

Settings（设置）菜单仅出现在 CBLSAT、
VCR、TV 和 AUX 源选项的媒体中心显示屏上。
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Media center（媒体中心）选项

在 LIFESTYLE 遥控器上按 System（系统）。向右移动，查看媒体中心功能的预览。按

Enter（回车）按钮，进入激活的子菜单屏幕。

图 12

媒体中心功能的预览
Media Center

Select Media Center to adjust these system options:

Display Brightness
Display Language
Optical Source
Digital Audio Output
Tuner Spacing
Restore Settings

navigate select

菜单选项 选项设置 设置描述

Display Brightness
(显示屏幕的亮度)

4 [默认值]

1 到 7

媒体中心显示屏幕的亮度适中。

减小或增大媒体中心显示屏幕的亮度（7 = 最大亮度）。

Display Language
(显示语言)

English（英语）[默认值]

Dansk（丹麦语）、

Deutsch（德语）、

Espaol（西班牙语）、

Franais（法语）、

Italiano（意大利语）、

Nederlands（荷兰语）、

Svenska（瑞典语）

以选定的语言显示屏幕上的菜单

Optical Source
(光纤源)

None（无）[默认值]

TV、VCR、CBL/SAT、AUX

不通过光纤电缆接收数字信号。

通过光纤线缆接收选定源的数字信号。

注意： 在此处选择光纤源后，即将数字连接限制为光纤电
缆。系统将不会处理同轴电缆传输的数字信号。

Digital Audio Output
(数字音频输出)

Original（原始）[默认值]
PCM

不对发送到后面板数字音频插孔的信号进行处理。

增强对其它设备数字音频信号的支持。

Tuner Spacing
(调谐间隔)

U.S., European（美国、欧洲） 将 AM/FM 电台的频道间隔设置为选定的区域标准。

Restore Settings
(恢复设置)

No（否）

Yes（是）

用户设置将修改系统操作（如果适用）。

用出厂设定的原始设置取代用户设置和调整值。
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Remote control（遥控器）选项

在 LIFESTYLE 遥控器上按 System（系统）。向右移动可以查看遥控器功能的预览，按

Enter（回车）按钮可以进入激活的遥控器选项列表中。

图 13

遥控器功能的预览
Remote Control

Controlling your TV set
Controlling your CBL/SAT receiver 
Controlling your VCR or video recorder
Controlling your AUX device
Setting a TV channels control device
Selecting a remote control version
Setting IR control

Select Remote Control to adjust these system options:

navigate select

菜单选项 选项设置 设置描述

TV Brand
（电视品牌）

--
（Brand name [品牌名称]）

确定 LIFESTYLE  遥控器要控制的电视的

品牌。

TV Code（电视代码） -- 确定电视使用的红外代码。

CBL•  SAT Device
（CBL SAT 设备）

--

（Cable [有线电视盒]、Cable/DVR [有线电视盒/
DVR]、Satellite [卫星接入盒]、Satellite/DVR [卫星

接入盒/DVR]、HDTV Tuner [HDTV 调谐器]）

确定与 CBL SAT 输入端口相连的设备。

CBL•  SAT Brand
（CBL SAT 品牌）

--
（Brand name [品牌名称]）

确定 LIFESTYLE  遥控器要控制的设备的品

牌。

CBL•  SAT Code
（CBL SAT 代码）

-- 确定 CBL  SAT 设备使用的红外代码。

VCR Device
（VCR 设备）

--

VCR、DVR、Cable/DVR（有线电视盒/DVR）、

Satellite/DVR（卫星接入盒/DVR）、DVD/DVD 
recorder（DVD/DVD 录像机）、DVD/DVR、
TV/DVD

确定与 VCR 输入端口相连的设备的类型。

VCR Brand
（VCR 品牌）

--
（Brand name [品牌名称]）

确定 LIFESTYLE 遥控器要控制的设备的

品牌。

VCR Code
（VCR 代码）

-- 确定 VCR 设备使用的红外代码。

AUX Device
（AUX 设备）

--

CD Changer（CD 自动换盘装置）、DVR、DVD/
DVD Recorder（DVD/DVD 录像机）、DVD/DVR、
HDTV TV、TV/DVD、VCR、Cable/DVR（有线电视/
DVR）、Cable（有线电视）Satellite/DVR（卫星/
DVR）Satellite（卫星）、TV

确定与 AUX 输入端口相连的设备的类型。

AUX Brand
（AUX 品牌）

--
（Brand name [品牌名称]）

确定 LIFESTYLE 遥控器要控制的设备的

品牌。
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DVD Lock（DVD 锁）选项

在 LIFESTYLE 遥控器上按 System（系统）。向右移动可以查看 DVD Lock（DVD 锁）功能

的预览，按 Enter（回车）按钮可以进入 DVD Lock（DVD 锁）选项的激活屏幕中。

图 14

DVD Lock（DVD 锁）功能
的预览

AUX Code
（AUX 代码）

-- 确定 AUX 设备使用的红外代码。

TV Control
（电视控制）

TV [默认]

AUX、VCR、CBL• SAT

确定选定电视源之后，控制和显示哪个设备。

Remote Version
（遥控器样式）

Record/ABC（录制/ABC）

图文电视

确定分配给 Library（库）按钮和遥控器底

部四个按钮的功能。遥控器的默认功能由出

现在 Library（库）按钮上方的标志确定。

 录制/ABC 功能

 图文电视功能

请参阅第 9 页和第 11 页，了解每个按钮功

能的详细描述。

IR Control
（红外控制）

On（开）

Teach（指导）

Off（关）

系统收到另一个学会操作本系统的遥控器的

红外指令。

系统发出红外指令，响应 LIFESTYLE 遥控

器上的按键操作，指导另一个遥控器操作本

系统。

系统不允许其它遥控器进行红外控制，也不

指导其它遥控器使用红外指令。

DVD Lock

Select DVD Lock to adjust these system options:

Lock Unrated Discs
Lock Discs Rated Above
Manage DVD Password

navigate select

菜单选项 选项设置 设置描述

Create Password（创建口令）

（该选项仅在尚未创建口令时出现）

_ _ _ _ 设置一个四位代码，以限制观看特定级别的

影片。

Confirm Password（确认口令）

（该选项仅在创建或更改口令时出现）

_ _ _ _ 验证四位口令。

Enter Password（输入口令）

（该选项仅在创建口令后出现）

_ _ _ _ 允许访问特定级别的影片。



34

使
用

 S
Y

E
S

T
E

M
（

系
统

）
菜

单

使用 SYESTEM（系统）菜单

Arabic 简体中文 EnglishKorean Thai

使用锁定功能实现家长控制

使用 LIFESTYLE 系统的家长控制功能，可以限制观看特定级别的 DVD。要激活该功能，需要

设置一个限制级别，并在 System（系统）菜单的 DVD Lock（DVD 锁）区域中设置口令。

利用口令，可以防止非法观看级别高于限制级别的 DVD。系统提供了八个可供选择的级别，符

合美国电影协会 (MPAA) 设置的电影级别，如下表所示。

例如，选择家长控制设置 4 后，将限制观看级别高于 PG-13 的影片。要观看该级别以上的影

片，必须先输入口令。

使用口令，还可以防止他人在未经允许的情况下更改家长控制设置。

设置限制级别和口令

电视打开后，选择连接媒体中心的正确的电视视频输入。在 LIFESTYLE 遥控器上按 System
（系统）。

电视屏幕上出现 System（系统）菜单后：

1. 向右移动至 DVD Lock（DVD 锁），查看选项预览（见在第 33 页的“图 14”上的图示）。

2. 按向下箭头或 Enter（回车）进入激活的 DVD Lock（DVD 锁）选项列表（明显有别于预
览屏幕）。

3. 使用 LIFESTYLE 遥控器上的数字按钮，在空白的口令处输入四位口令。

4. 按 Enter（回车）记录您的选择。

5. 在新的空白处输入相同的四位代码，然后按 Enter（回车）确认。

6. 选择 Lock Discs Rated Above（锁定超过指定级别的光盘）。

7. 向右移动，选择您需要的限制级别。

8. 按 Enter（回车）或向左箭头确认您的选择，退出选项列表。

Change Password（更改口令）

（该选项仅在输入口令时出现）

_ _ _ _ 设置新的四位代码，限制对特定级别的影片

的访问。

Lock Unrated Discs（锁定无级别的光盘） Off（关）[默认设置]

On（开）

对无级别的 DVD 影片没有任何限制。

设置口令后，限制观看无级别的影片。

锁定超过指定级别的光盘 1 到 8 在不输入口令的情况下，禁止观看级别高于

选定数字的光盘。

家长控制设置 MPAA级别 观众限制

8 无

7 NC-17 成人观众

6 R 成年观众

5 快成年的观众

4 PG-13 13 岁以上儿童

3 PG 儿童观众

2 大多数观众

1 G 适合所有人
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在看或听的同时进行快速调整
在 LIFESTYLE 遥控器上按 Settings（设置）按钮，即可轻松地对当前播放的系统源进行快速

更改。例如，可以增大系统中置通道的音量，或将播放音频的系统扬声器从两个改为五个。

每个独立的音频源都有专门的 Settings（设置）菜单，还有一个面向所有视频源的设置菜单，

几乎可以进行即时访问。按下一个按钮后，可以进入当前播放的源的相应菜单。

在哪里找到选项列表

要查看选项，必须先选择一个源。随后，在 LIFESTYLE 遥控器上，按 Settings（设置）进入

该源的菜单。

菜单出现在媒体中心的显示屏幕上，如果电视开启，且选择了连接媒体中心的正确的视频输

入，那么菜单还会显示在电视屏幕上。

注意： 要让 Settings（设置）菜单仅出现在媒体中心显示屏上，请在 System（系统）菜单中将
“Settings on TV （电视设置）”选项设置为 No （否）。请参阅第 29 页上的 “Video （视频）
选项”。

• 媒体中心的显示屏幕上 (图 15) 出现设置后，按遥控器上的向下按钮可以查看更多选项。

图 15

媒体中心显示屏幕上显示的 
CD 设置选项示例

• 要在电视屏幕（参见下面的图 16）上查看 DVD Settings（DVD 设置）菜单，请打开电视，

然后选择连接媒体中心的 TV Video Input（电视视频输入）。

如果选项列表在屏幕上显示不下，列表底部会显示向下或向上的小箭头，指示移动到哪里可以

看到更多选项。

图 16

电视屏幕上的 FM 电台 
Settings（设置）菜单，
带有辨识标签

电视屏幕上出现 Settings（设置）菜单后，可以在电视屏幕和媒体中心显示屏幕上看到您对设

置所做的更改。

C E N T E R C H A N N E L : + 4
S L E E P T I M E R : O F F

��

��

Description - 
What to do 
or to expect 

源 - 当前使用的

功能 - 识别图标

浏览提示 - 使用的按钮

功能名称 - 完整标识
or AM

Center Channel

Setting - 
Option chosen

To soften the center-channel presentation, 
choose a lower setting.
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更改设置的方法

在媒体中心显示屏幕或电视屏幕的 Settings（设置）菜单上，可以使用图示中的选择按钮四处

移动并进行更改。

可以在显示屏幕或电视屏幕执行相同的操作：

• 按向左、向右、向上、向下箭头移动到所需的选项上。

• 按 Enter（回车）或向左箭头确认您的选择，返回功能栏。

• 针对要进行的每一项更改重复上述步骤。

• 按 Exit（退出），离开 Settings（设置）菜单。

下面的过程显示了播放 FM 电台时如何更改使用的扬声器的数目（图 17）。

A. 电视屏幕上出现 FM Settings（FM 设置）菜单，默认值为 5 个扬声器。

B. 使用箭头按钮向右移动，然后使用向上、向下箭头更改当前播放的扬声器的数目。

C. 按 Enter（回车）或向左箭头确认新设置，返回调谐器属性列表。

图 17

更改当前播放的扬声器的
数目

也可以使用上面的操作恢复原始设置。如果您不喜欢先前更改的效果，或者更改时不小心出现

错误，可以执行恢复操作。

在随后的页面中，各功能的第一个选项就是每个源的原始（默认）设置。

在 Media Center（媒体中心）下，选择 Systems（系统）菜单中的 Restore Settings（恢复设

置），可以恢复所有默认设置。该操作将取消您在 Settings（设置）或 System（系统）菜单中所

做的全部更改。如果不希望全部恢复，也可以记下后续页面中列出的默认设置，然后在相应的源

中重新选择默认设置。

���� ��

A. B. C.

2-3-5 Speakers:2-3-5 Speakers: 2-3-5 Speakers:
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CD 设置选项

要查看 CD Settings（CD 设置）菜单，必须先将 CD 放入光盘托盘中，然后才能选择源。

DVD 设置选项

要查看 DVD Settings（DVD 设置）菜单，必须先将 DVD 放入光盘托盘中，然后才能选择源。

图标 菜单选项 选项设置 设置描述

2-3-5 Speakers
（2-3-5 扬声器）

2, 3, 5 [default] 决定当前播放的扬声器的数目。

Surround
（环绕声）

0 [默认值]

-5 到 +5

设置环绕声的相对音量。

Center Channel
（中置通道）

0 [默认值]

-5 到 +5

设置中置扬声器的相对音量。

Audio Track
（音轨）

DTS [默认值]

Dolby Digital（杜比数字）

以指定格式播放音轨。

Sleep Timer
（睡眠定时器）

Off（关）[默认设置]
10-90

设置系统经过选定的时间后关闭。

图标 菜单选项 选项设置 设置描述

2-3-5 Speakers
（2-3-5 扬声器）

2, 3, 5 [default] 决定当前播放的扬声器的数目。

Surround
（环绕声）

0 [默认值]

-5 到 +5

设置环绕声的相对音量。

Center Channel
（中置通道）

0 [默认值]

-5 到 +5

设置中置扬声器的相对音量。

Audio Delay
（音频延迟）

0, 1, 2 [默认设置], 
3 到 8

补偿 VS-2 和电视中的视频处理延

迟，以便使音频和视频同步。

0 = 无延迟

2 = VS-2 的默认值

3-8 每步增加 30 毫秒，以补偿电

视延迟。

Movie EQ
（电影均衡器）

（请参阅注意事项 2）

On（开）[默认]

Off（关）

调整高低音关系，正确再现电影的

音轨。

Range Compression
（范围压缩）

（请参阅注意事项 2）

On（开）[默认]

Off（关）

调整音量，以便能听清人物对白，

避免某些声音掩盖其它声音。
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注意： 1. 只有当您采用 HDMITM 将 VS-2 连接到电视时，此功能才会出现在菜单中。

2. 只有您在 System（系统）菜单的 Audio（音频）选项中将 Audio Processing（音频处

理）设置成 User Adjustable（用户可调整）时，此功能才会在菜单中出现。

3. 只有您在 System（系统）菜单的 Video（视频）选项中将 Video Resolution（视频分辨

率）设置成 Adjustable（可调整）时，此功能才会在菜单中出现。

4. 只有当您采用 Component （分量）视频连接将 VS-2 连接到电视时，此功能才会出现在菜

单中。

Mono Decoding
（单声道解码）

（请参阅注意事项 2）

On（开）[默认]

Off（关）

使用 Videostage 5 单声道解码系

统将单声道节目（单通道音频）转

化为五声道环绕音效。

Video Resolution
（视频分辨率）

（请参阅注意事项 1 和 3）

480/576p, 720p, 
1080i,1080p

列出电视支持的视频输出分辨率。

电视机的最佳分辨率作为默认设置

列出，并且在进行更改前始终为选

定项。

SD Progressive Scan（SD 
逐行扫描）

（请参阅注意事项 4）

Off（关）[默认设置]

On（开）

将隔行扫描视频（480i 或 576i）
发送到电视机。

将逐行扫描视频（480p 或 576p）
发送到电视机。

Time（时间） 0:00

_:__

显示已播放的时间。

向前或向后播放电影，到达新的时

间点。

Title（片段名称） __ of __（_ / __） 根据设定的数字，使影片前进或后

退，移动到另一个 DVD 分区。

Chapter（段落） ___ 根据设定的数字，使影片前进或后

退，移动到新的场景。

Audio Track（音轨） DTS、Dolby Digital
（杜比数字）

播放特定 DVD 上提供的音频格

式，可能不止一种选择。

Subtitle Language（字幕

语言）

（English）英语、

Other（其它）

确定 DVD 字幕使用的语言（在光

盘上提供的语言范围内）。

Camera Angle
（拍摄角度）

1 of __（1/__） 确定拍摄影片场景的角度（在光盘

上提供的拍摄角度中）。

A/B Repeat
（A/B 重复）

a, b

A, B

在定义片段的起点和终点后，重复

播放 DVD 上的片段。有关详细信

息，请参阅第 16 页。

Sleep Timer
（睡眠定时器）

Off（关）[默认设置]
10-90

设置系统经过选定的时间后关闭。

图标 菜单选项 选项设置 设置描述
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调谐器设置选项（FM 或 AM 电台）

AM 和 FM 有不同的设置菜单，可针对每个波段的设置做不同的调整。仅当调谐器设为 FM
时，下表中的两个属性才可用。

电视设置选项（用于 VCR、CBL/SAT 和 AUX）

下面的设置会影响电视上的节目，包括节目的源是 VCR、CBL/SAT 或 AUX 等情况。这些源没

有单独的设置菜单。

图标 菜单选项 选项设置 设置描述

2-3-5 Speakers（2-3-5 扬声器） 2, 3, 5 [默认设置] 决定当前播放的扬

声器的数目。

Surround（环绕声） 0 [默认值]
-5 到 +5

设置环绕声的相对

音量。

Center Channel（中置通道） 0 [默认值]
-5 到 +5

设置中置通道的相

对音量。

Output Mode（输出模式）

（该功能仅限于 FM 波段）

Auto（自动）[默认]、

Mono（单声道）、

Stereo（立体声）

设置电台信号的通

道分布。

RDS Info（RDS 信息）

（该功能仅限于 FM 波段，
且仅在美国以外的地区提供）

Off（关）[默认设置]

On（开）

显示电台和节目信

息（可以从收音机

数据系统获得）。

Sleep Timer（睡眠定时器） Off（关）[默认设置]
(10-90)

设置系统经过选定

的时间后关闭。

图标 菜单选项 选项设置 设置描述

2-3-5 Speakers
（2-3-5 扬声器）

2, 3, 5 [默认设置] 决定当前播放的扬声器的

数目。

Surround（环绕声） 0 [默认值]
-5 到 +5

设置环绕声的相对音量。

Center Channel
（中置通道）

0 [默认值]
5 到 +5

设置中置扬声器的相对

音量。

Audio Delay（音频延迟） 0, 1, 2 [默认设置], 
3 到 8

补偿 VS-2 和电视中的视频

处理延迟，以便使音频和

视频同步。

0 = 无延迟

2 = VS-2 的默认值

3-8 每步增加 30 毫秒，

以补偿电视延迟。

Movie EQ（电影均衡器）

（请参阅注意事项 2）

Off（关闭）[默认设置], 
On（打开）

调整高低音关系，正确再

现电影的音轨。
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注意： 1. 只有当您采用HDMITM 连接将 VS-2 连接到电视时，此功能才会出现在菜单中。

2. 只有您在 System（系统）菜单的 Audio（音频）选项中将 Audio Processing（音频处

理）设置成 User Adjustable（用户可调整）时，此功能才会在菜单中出现。

3. 只有您在 System（系统）菜单的 Video（视频）选项中将 Video Resolution（视频分辨

率）设置成 Adjustable（可调整）时，此功能才会在菜单中出现。

4. 只有当您采用 Component（分量）视频连接将 VS-2 连接到电视时，此功能才会出现在菜

单中。

Range Compression
（范围压缩）

（请参阅注意事项 2）

Off（关闭）[默认设置], 
On（打开）

使用波段调整音量，缓

和对白和特效之间的差

异。避免某些声音掩盖

其它声音。

Mono Decoding
（单声道解码）

（请参阅注意事项 2）

On（开）[默认]

Off（关）

使用 Videostage 5 单声道

解码系统将单声道音频

（单通道）节目转化为五

声道音效。

Videostage 5 不在其中。

Video Resolution
（视频分辨率）

（请参阅注意事项 1 和 3）

480/576p, 720p, 1080i, 
1080p

列出电视支持的视频输出

分辨率。电视机的最佳分

辨率作为活动设置列出，

并且在进行更改前始终为

选定项。

Image View（图像视图）

（请参阅注意事项 1）

Normal（正常）[默认值]

Gray Bars（灰条）

Stretch（伸展）

Zoom（缩放）

向图像的左右侧添加竖直

的灰条。

水平方向伸展图像以适合

屏幕大小。

在水平和竖直方向增加图

像的尺寸以适合屏幕大小。

对图像没有影响。

Audio 1+1（音频 1+1）

（请参阅注意事项 2）

1 [默认值], 2, 二者 播放选定音轨的音频内容。

例如，第二条音轨的内容可

以采用另一种语言。

SD Progressive Scan
（SD 逐行扫描）

（请参阅注意事项 4）

Off（关）[默认设置]

On（开）

将隔行扫描视频（480i 或 
576i）发送到电视机。

将逐行扫描视频（480p 或 
576p）发送到电视机。

Sleep Timer
（睡眠定时器）

Off（关）[默认设置]
10-90

设置系统经过选定的时间

后关闭。

图标 菜单选项 选项设置 设置描述
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系统维护
更换电池是系统需要的唯一定期维护。

根据需要，可以改变遥控器电池盒内的开关（例如选择新的住宅代码）。买来供其它房间使用

的附属遥控器也可能需要类似的更改。

注意： 有关开关设置的详细信息，请参阅下面的“更改遥控器的开关设置”。

更换遥控器电池

当遥控器停止工作，或察觉遥控距离缩短时，请更换全部电池（共四节）。建议使用碱性电池。

1. 滑动打开遥控器背面的电池舱 (图 18)。

2. 装入四节 1.5V AAA 或 IEC-LR3 电池（或类似的电池），如图所示。使电池的 +、- 符号与
电池舱内的 +、- 标记保持相同方向。

3. 滑动关闭电池舱盖。

图 18

装入遥控器电池

更改遥控器的开关设置

每个 LIFESTYLE 遥控器都使用一个住宅代码，该代码与媒体中心内设置的住宅代码相对应，

这样二者就可以相互通信。如果附近的其它 LIFESTYLE 系统与您的系统发生冲突，可采用以

下步骤，在媒体中心及其遥控器内轻松设置新的住宅代码。

使用遥控器：

1. 打开遥控器的电池舱盖，找到微型开关（第 42 页上的图 19）。

2. 沿当前设置的反方向移动开关 1、2、3、4 中的一个或多个开关。请使用回形针、圆珠笔
或其它类似物体。

注意： 请勿改变其它开关的设置。移动其它开关可能会禁用遥控器。

3. 推回电池舱盖。

+

+

+

+

电池舱盖

电池舱

AAA 电池（4 节）
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使用媒体中心：

1. 抬起媒体中心的前盖，按 All Off（全部关闭）按钮。

2. 按 Enter （回车）按钮。当前的住宅代码将以四个矩形的形式显示在媒体中心的显示窗口

上，这些矩形代表开关 1 到 4 的位置：

3. 按住 Enter（回车）按钮，然后在遥控器上按下任意按钮。媒体中心上出现新的住宅代码，

这表示媒体中心已确认新代码：

4. 松开 Enter（回车）按钮。系统仍处于关闭状态。

5. 如果您有其它遥控器，请遵循上述步骤 1-3 更改它们的开关设置，使之与第一个遥控器的

开关状态相符。但不必重复步骤 4-5。

注意： 要验证系统的住宅代码，请在系统关闭时按 Enter（回车）按钮。显示屏幕确认开关

1-4 的设置。

图 19

设置主遥控器上的微型开
关，以便在主房间 (A) 中
使用

系统的保护与维护

请遵照下面的说明清洁表面。

• 请勿使用任何溶剂、化学品或含酒精、氨水、研磨剂的清洁剂。

• 请勿在系统附近使用喷雾剂。

清洁媒体中心

请使用柔软的干布清洁媒体中心的外表面。

HOUSE CODE（住宅代码）：
开关 1 - 4 向下 = 0 0 0 0（当前的住宅代码）

NEW HOUSE CODE（新的住宅代码）：
（开关 1 向上、2 向下、3 向上、4 向下 = 1 0 1 0（新的住宅代码）

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1 2 3 4 5 6 7 8 9

开关 (1-4)
出厂时的设置：所有开关均向下。

开关 1-4 需要与主遥控器的开关

设置相符。

将开关 5-9 设置为将要使用 Bose
link 遥控器的房间。

开关 5 用来决定用户听到的“音

频流”（共两个）。

有关音频流的详细信息，请参阅

第 43 页上的“设置为附属房间

提供声音”。

开关 6-9 用来表示使用遥控器的

房间。

在主房间中，主遥控器被设置为

“房间 A”，所有开关均向下。

其它开关

对于其它房间中的 Bose link 
遥控器
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清洁扬声器

使用柔软的湿布清洁扬声器的表面。可以用软布醮一些不含氨水的玻璃清洁剂进行擦拭，以保

持表面光亮度。

扬声器的格栅板不需要特殊维护，如有必要，可使用吸尘器小心地吸净里面的灰尘。

清洁光盘

拿放光盘时，请用手捏住光盘边缘，以免留下指纹或划痕 (图 20)。请勿在光盘表面写字或贴

标签。

• 要擦掉光盘表面的污迹或指纹，请使用柔软、不起毛的干布。擦拭时，请沿光盘中央向边缘

处轻轻擦拭。请勿使用化学品，以防会损坏光盘。

• 用完后请将光盘放入盒中，尽量避免暴露在灰尘环境里。请将每张光盘存放在光盘盒中，避

免阳光直射、高温及潮湿环境。

图 20

光盘的拿放和清洁

设置为附属房间提供声音
LIFESTYLE DVD 家庭娱乐系统能在同一时间将声音传送到多个房间中。它甚至可以通过两个

独立的音频流，将两个不同音源 [例如 CD、AM/FM 调谐器、TAPE（磁带）或 AUX] 的声音信

号传送到目标房间中。

在装有扬声器的附属房间中（不包括媒体中心所在的主房间），可以从两个音频流中任选一

个。也就是说，主房间播放音乐时，其它房间的听众可以听相同的乐曲，也可以听来自系统的

完全不同的音源，且不受任何干扰。

高品质的 Bose 声音信号最多能为 14 个附属房间提供声音，只需要一个 LIFESTYLE 系统，您

的整个生活空间就会充满音乐。

Bose link 兼容产品使这一切易如反掌

Bose link 网络是为整个家庭环境（或室外环境）提供声音的一项解决方案，它能连接所有组

件，提供各种品质如一的 Bose 产品，供其它房间中使用。

其中包括：Bose link AL8 家用无线音频转接器。可以和 AL8 一起使用的产品包括：Wave 音乐

系统、3•2•1 Series II 或 3•2•1 GS Series II 系统、LIFESTYLE RoomMate 有源扬声器以及其

它供室内外使用的无源扬声器。我们还提供了不同额定功率的扩音器，以及连接它们的配套电

缆和连接器。

为每个附属房间购买一个 Bose link 遥控器后，整个家庭音乐系统的管理就变得快速而简单。您

可以预先设置各个遥控器，例如，设置要使用该遥控器的房间以及希望该遥控器接收的音频流，

整个过程方便而简单。
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为获得更多的功能，您可能希望使用 PERSONAL 音乐中心 II 控制其它房间的声音。这款高级

遥控器不仅能在节目流之间即时切换，还提供了一个 LCD 屏幕，用于显示当前播放的内容以

及其它收听选项。

不管您选择哪一款产品，每个 Bose link 兼容产品都提供了详细的说明，介绍如何将该产品添

加到 LIFESTYLE DVD 家庭娱乐系统中。

如果想了解详细的选项信息，或者想购买其它设备，请联系当地的 Bose 经销商。也可以直接

联系 Bose，详情请参阅系统随附的地址列表。

Bose link 遥控器的开关设置

这些设置只适用于带电池舱开关的遥控器。*

• 代表住宅代码的开关（1、2、3 和 4）设置

必须与主遥控器上的设置相符。

• 考虑开关 5 的选择：

更改该开关的设置后，在附属房间里可以

听到主房间 (A) 的音频流。

使该开关的设置保持不变，这样附属房间

就能接收与主房间 (A) 不同的音频流。

• 每个附属遥控器应具有唯一的房间代码开

关（6、7、8 和 9）设置，除非您要在主房

间 (A) 里使用该遥控器和主遥控器。

*如果使用的是 PERSONAL 音乐中心 II，
您可以在显示屏幕的菜单上完成这些设置。
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故障诊断

问题 措施

系统不执行任何操作 • 确保交流电源线牢固插入了电源。

• 确保电源直流输出线牢固插入了 VS-2。

• 确保在 VS-2 与媒体中心间牢固连接了 VS-2 电缆。

• 确保 Acoustimass 模块和电源完全插入了有效的交流电源墙上插座中。

• 确保在 LIFESTYLE 遥控器上按下源按钮（CD/DVD、AM/FM 等）。

• 拔下电源，等待 60 秒，然后重新接通。这样可以使设备在电源电涌或供电中断之后复位。

没有声音 • 增大音量。

• 查看显示屏幕上的 MUTE（静音）指示灯是否亮起。如果亮起，请在遥控器上按 Mute（静
音）按钮解除静音。

• 查看系统与外部组件之间的连接。确保在遥控器上按下了正确的源按钮。

• 如果正在播放 CD 或 DVD，确保光盘托盘中的光盘标签向上，且放置正确。

• 连接 FM 和 AM 天线。

• 确保 Acoustimass 模块上的电源开关设置为 ON (I)。

• 确保音频输入电缆：

- 连接器稳固地插入媒体中心的主扬声器插孔中。

- 多针连接器的另一端稳固地插入 Acoustimass 模块的 AUDIO INPUT（音频输入）插孔中。

• 检查音箱和该模块之间的连线。

• 关闭媒体中心，等待 60 秒后重新打开，恢复媒体中心与扬声器之间的通信。

• 确保 Acoustimass 模块上的电源开关设置为 ON (I)。

声音被巨大的嘈杂声或

嗡嗡声淹没，这些噪音

属于电子干扰声（而非

谐波噪声）

• 请联系 Bose 客户服务处，以确定房间内的其它电子设备是否会产生干扰信号，并询问可能
的补救措施。

中置扬声器没有声音 • 确保中置扬声器电缆的两端正确连接。

• 选择 3 扬声器或 5 扬声器模式。

中置扬声器声音过大 • 减小 Center Channel（中置通道）的设置值。

环绕扬声器没有声音 • 选择 5 扬声器模式。

• 增大当前播放音源的 Surround（环绕）设置值。

• 确保视频/音源是立体声和环绕声编码的信号，确保使用的组件（TV、VCR、DVR 等）是立
体声组件。

环绕扬声器声音过大 • 减小当前播放的源的 Surround（环绕）设置值。

• 确保左前置和右前置扬声器与前置扬声器插孔（蓝色）相连，左侧环绕扬声器和右侧环绕扬
声器与环绕扬声器插孔（橙色）相连。
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LIFESTYLE 遥控器工作异

常或不能工作

（如果这种情况与使用等

离子电视有关，请参阅下

面列出的故障。）

• 检查电池及极性（+ 和 - ）。

• 确保 VS-2/媒体中心输入和输出线连接牢固，未打卷，且伸展到最大长度。

• 确保 VS-2 和媒体中心之间的 VS-2 电缆连接牢固，未打卷，且伸展到最大长度。

• 如果使用的是等离子电视，务必使媒体中心的电源尽量远离电视。

• 将遥控器（或媒体中心）移动几英尺，以避开“死区”。

• 确保遥控器和媒体中心的住宅代码一致。

• 请联系 Bose 客户服务处寻求帮助。

打开等离子电视后，

LIFESTYLE 遥控器工

作异常

• 暂时断开视频电缆（复合、S 视频或分量电缆），检查遥控器的性能是否有所改善。

• 如果性能有所改善，只需购买“铁氧体扼流圈”即可抑制干扰，解决问题，使用时要把扼流
圈放在电缆上。要购买扼流圈，请联系 Bose 客户服务处寻求帮助。

系统自动打开或工作异常 • 改变住宅代码的设置，以防止信号与 LIFESTYLE 系统附近的其它信号冲突。
（请参阅第 41 页上的 “更改遥控器的开关设置”。）

收音机无法工作 • 确保天线连接正确。

• 移动 AM 天线，使天线与媒体中心相距 20 英寸 (50 cm) 以上。

• 调整天线的位置，以改善接收效果。

• 确保 AM 天线处于垂直状态。

• 移动天线，使天线远离媒体中心、电视或其它电子设备。

• 选择另一个电台。您可能处于某些电台的弱信号区。

无法播放光盘 • 按 CD/DVD 按钮之后，等待几秒钟时间，然后按 Play（播放）按钮。

• 确保将光盘正确插入（标签面向上）。

• 弹出光盘，试着重新装入。

• CD 表面可能不干净，请参阅第 43 页上的“清洁光盘”。

• 尝试另一张 CD。 CD 可能有缺陷，或与系统不兼容。请参阅第 5 页上的 “本系统兼容的光
盘类型”。

不能正确播放 CD 或 DVD • 检查光盘上是否有划痕、指纹、污迹或灰尘。请参阅第 42 页上的“系统的保护与维护”。

FM 声音失真 • 调整天线位置，以减轻干扰。

FM 声音在环绕模式下有

噪音
• FM 电台信号较弱，致使环绕扬声器产生静电噪声。在 Settings（设置）菜单中选择 2 扬声

器模式，使噪音降至最低。

声音失真 • 确保扬声器电缆未损坏且连线牢固。

• 减小与媒体中心相连的外部组件的输出音量。

TV、CD/DVD、VCR 或 
AUX 没有声音

• 检查连线。

• 确保该组件已打开。

• 请参阅该组件的用户手册。

屏幕上没有视频，但能听

到电视的声音
• 查看电视的视频输入选择。确保为视频源选择了正确的视频输入。

问题 措施
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联系客户服务处
如需帮助解决其它问题，请联系 Bose 客户服务处。请参阅包装箱内随附的地址列表。

有限质保
本系统享受可转让有限质保。系统随附的产品注册卡上提供了有限质保的详细内容。

重要提示！- 请立即注册您的产品！

注册您的产品使得您能够免费获得系统升级来使您的产品保持最佳的工作状态。还可以获悉来

自 Bose 有关新产品的信息和特殊服务。

按照产品注册卡上的说明，以邮件、Internet 或电话的方式进行注册。快捷又方便！请务必在

安装本产品之前注册。

未进行注册并不影响您的有限质保权利。

LIFESTYLE 遥控器不能控

制电视、VCR、有线电视

/卫星接收盒或其它外部

组件

• 确保设置了正确的代码。请参阅第 21 页上的“与其它组件一起使用 LIFESTYLE 遥控器”。

• 确保媒体中心的前方没有被阻挡。向外部组件发送指令的红外发射器位于光盘托盘的下方。

• 如果仍然不能顺利控制外部组件，可能需要将系统随附的外部红外发射器连接到媒体中心后
面板的 IR EMITTER（红外发射器）插孔上。请参阅《安装指南》中的“将红外发射器电缆
作为一个选项”

电视意外打开和关闭 • 调整电视背面的电视开/关传感器的位置，或检查 SCART 连接器（如果使用的话）。

• 在 System（系统）菜单的 Video（视频）下选择 TV Power Status（电视电源状态），验证
电视开/关传感器的工作是否正常。

在 System（系统）设置

中更改某个视频功能后，

电视屏幕变暗，画面不停

抖动

• 在 System（系统）菜单中，确保 Video（视频）格式设置为 NTSC（美国标准）或 PAL
（欧洲标准）。

• 在 Settings（设置）菜单中，确保将 SD Progressive Scan（SD 逐行扫描）设置关闭，除非
使用了分量视频连接，且电视具有逐行扫描功能。

忘记了口令 • 输入号码 2673，这是访问家长控制功能的临时口令。然后创建一个新口令。

问题 措施
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配件
欲了解扬声器安装支架 /安装台、其它遥控器的详细信息，以及连接其它 Bose 有源音响的详

细信息，请联系 Bose 经销商或致电 Bose 客户服务处。请参阅本系统随附的地址和电话号码

列表。

技术信息

媒体中心电源组件的电源额定值

美国/加拿大：120V  0.55A 50/60 Hz 33VDC  1.1A

国际：220-240V  0.30A 50/60 Hz 33VDC  1.1A

双电压：115/230V  0.55A 50/60 Hz 33VDC  1.1A

扬声器系统电源额定值

美国/加拿大：100-120V  50/60 Hz 350W

国际：220-240V  50/60 Hz 350W

双电压：100-120/220-240V  50/60 Hz 350W

VS-2 电源额定值

9 W

频率

美国/加拿大：27.145 MHz

欧洲/其它：40.685 MHz

RF 磁场强度

<在 3 米处为 80dBµV/m（平均）

媒体中心的输入端子

AUX：2Vrms, 最大值

CBL-SAT：2Vrms, 最大值

VCR（录像机）：2Vrms, 最大值

TV（电视）：2Vrms, 最大值

DIGITAL（数字）：SPDIF（TV、VCR、TAPE 和 AUX 各一个）

COMPOSITE VIDEO（复合视频）：NTSC 或 PAL 格式 1Vp-p，带有 75Ω 同步信号

S-VIDEO（S 视频）：亮度 1Vp-p 色度 0.3Vp-p

COMPONENT VIDEO（分量视频）：NTSC 或 PAL 1Vp-p，带有亮度同步信号

OPTICAL INPUT（光纤输入）：SPDIF 数字信号，映射到输入端子

FM ANTENNA（FM 天线）：75Ω

AM ANTENNA（AM 天线）：12µH

TV SENSOR（电视传感器）：检测扫描频率
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媒体中心的输出端子

扬声器、电源和 BOSE 链接：可调音频，用户可选择

AUDIO OUT L/R（音频输出 L/R）：固定音频，2 Vrms 最大值

DIGITAL AUDIO OUT（数字音频输出）：SPDIF

OPTICAL OUTPUT（光纤输出）：SPDIF，-15 到 -21 dbm

COMPOSITE VIDEO（复合视频）:NTSC 或 PAL 1Vp-p，带有 75Ω 同步信号

S-VIDEO（S 视频）：亮度 1Vp-p 色度 0.3Vp-p

COMPONENT VIDEO（分量视频）：NTSC 或 PAL 1Vp-p，带有亮度同步信号

VS-2 输入端子

(2) HDMI（CBL-SAT 和 VCR）

(3) 分量视频

(3) S-Video（S 视频）、(3) Composite video（复合视频）

VS-2 输出端子

(1) HDMI

(1) 分量视频

(1) S-Video（S 视频）

(1) 复合视频

遥控器工作范围

65 英尺 (20 m)

尺寸/重量

表面材料

媒体中心：拉丝铝

Cube 扬声器：聚合物喷涂

Acoustimass 模块：乙烯基饰面，聚合物

VS-2：压铸铝

媒体中心： 15.8"宽 x 11.0"深 x 3.5"高
（40.1 cm x 27.9 cm x 8.9 cm）

8.2 磅 (3.7 kg)

Cube 阵列扬声器： 3.1"宽 x 4.0"深 x 6.2"高
（7.9 cm x 10.2 cm x 15.7 cm）

2.4 磅 (1.1 kg)

Jewel Cube 扬声器： 2.2"宽 x 3.2"深 x 4.4"高
（5.6 cm x 8.1 cm x 11.2 cm）

1.0 磅 (0.5 kg)

Acoustimass 模块： 8.0"宽 x 21.7"深 x 13.0"高
（20.7 cm x 55.2 cm x 33.2 cm）

26.2 磅 (11.9
kg)

VS-2： 15.6"宽 x 4.8"深 x 1.6"高
（39.6 cm x 12.1 cm x 4.0 cm）

2.5 磅 (1.13 kg)



LIFESTYLE® DVD
HOME ENTERTA INMENT  SYSTEMS

Operating Guide

®

w i t h  t h e  V S - 2  V i d e o  E n h a n c e r

©2007 Bose Corporation, The Mountain,
Framingham, MA 01701-9168 USA
305451 AM Rev.00 Y2N

L
IF

E
S

T
Y

L
E

 D
V

D
 H

O
M

E
 E

N
T

E
R

T
A

IN
M

E
N

T
 S

Y
S

T
E

M
S

 w
ith

 th
e

 V
S

-2
 V

id
e

o
 E

n
h

a
n

c
e

r


	spa.pdf
	Información de seguridad
	Introducción
	Bienvenido
	Introducción al optimizador de vídeo VS-2
	Tipos de discos compatibles con el sistema
	Glosario de términos

	Controles del sistema
	Botones del control remoto
	Cómo obtener un alcance y una respuesta óptimos del control remoto
	Centro multimedia
	Controles
	Pantalla


	Funcionamiento del sistema
	Sugerencias iniciales para empezar
	Para encender el sistema
	Para encender el televisor u otros componentes externos
	Para ver un DVD
	Para ajustar el sonido o la imagen

	Uso de las fuentes del sistema
	Reproducción de un DVD
	Uso de los controles parentales con DVD
	Reproducción de un CD
	Uso de la radio
	Configuración, eliminación o reasignación de emisoras de radio presintonizadas
	Uso del conector de auriculares
	Uso del temporizador de suspensión


	Control de fuentes externas
	Uso del control remoto LIFESTYLE® con otros componentes
	Configuración del control remoto para cada componente
	Para controlar el televisor
	Para controlar el receptor de cable/satélite
	Para controlar un reproductor de vídeo (u otro tipo de grabador de vídeo)
	Para controlar un dispositivo AUX
	Asignación de control de canal al dispositivo de entrada de televisión


	Uso de los menús del sistema
	Propiedades que se pueden ajustar
	Cómo acceder al menú Sistema
	Cómo realizar cambios

	Opciones de audio
	Opciones de vídeo
	Opciones del centro multimedia
	Opciones del control remoto
	Opciones de Bloqueo DVD

	Modificación de la configuración de la fuente
	Ajustes rápidos mientras ve o escucha
	Dónde encontrar la lista de opciones
	Cómo cambiar la configuración

	Opciones de configuración de CD
	Opciones de configuración de DVD
	Opciones de configuración del sintonizador (radio FM o AM)
	Opciones de configuración del televisor (para reproductor de vídeo, CBL/SAT y AUX)

	Referencia
	Mantenimiento del sistema
	Sustitución de las pilas del control remoto
	Cambio de la configuración de los interruptores del control remoto
	Protección y cuidado del sistema

	Configuración de una segunda habitación con sonido
	Productos compatibles con Bose® link que facilitan el trabajo
	Configuración de interruptores del control remoto Bose®

	Resolución de problemas
	Servicio de Atención al Cliente
	Garantía limitada
	Accesorios
	Información técnica


	LIV_OG_Web.pdf
	ข้อมูลเพื่อความปลอดภัย
	สารบัญ
	บทนำ
	ยินดีต้อนรับ
	แนะนำอุปกรณ์เพิ่มประสิทธิภาพวิดีโอ VS-2
	ประเภทของดิสก์ที่คุณสามารถใช้กับระบบนี้
	อภิธานศัพท์

	การควบคุมระบบ
	ปุ่มของรีโมทคอนโทรล
	คำแนะนำเพื่อระยะการควบคุมรีโมทและการตอบสนองที่ดี
	มีเดียเซ็นเตอร์
	ตัวควบคุม
	หน้าจอแสดงผล


	การทำงานของระบบ
	คำแนะนำเบื้องต้นในการเริ่มใช้งาน
	การเปิดระบบของคุณ
	การเปิดทีวีหรืออุปกรณ์ภายนอกอื่น
	การดูดีวีดี
	การปรับเสียงหรือภาพ

	การใช้แหล่งกำเนิดเสียงจากระบบ
	การเล่นดีวีดี
	การใช้ฟังก์ชันควบคุมโดยผู้ปกครองของดีวีดี
	การเล่นซีดี
	การใช้วิทยุ
	การตั้งค่า การลบออก หรือการตั้งค่าสถานีวิทยุล่วงหน้าอีกครั้ง
	การใช้ช่องเสียบหูฟัง
	การใช้การตั้งเวลาปิดเครื่อง


	การควบคุมแหล่งสัญญาณภายนอก
	การใช้รีโมท LIFESTYLE® กับอุปกรณ์อื่นๆ
	การตั้งค่ารีโมทให้ควบคุมอุปกรณ์แต่ละชนิด
	สำหรับการควบคุมโทรทัศน์
	สำหรับการควบคุมเคเบิล/ดาวเทียม
	สำหรับการควบคุม VCR (หรือเครื่องบันทึกวิดีโออื่นๆ)
	สำหรับการควบคุม AUX
	การกำหนดการควบคุมช่องสัญญาณให้กับอุปกรณ์รับสัญญาณโทรทัศน์


	การใช้เมนู SYSTEM
	คุณสมบัติที่คุณสามารถปรับเปลี่ยน
	วิธีเข้าสู่เมนู System
	วิธีดำเนินการเปลี่ยนแปลง

	ตัวเลือก Audio
	ตัวเลือก Video
	ตัวเลือก Media center
	ตัวเลือก Remote control
	ตัวเลือก DVD Lock

	การเปลี่ยนการตั้งค่าของแหล่งสัญญาณ
	การปรับเปลี่ยนอย่างรวดเร็วเมื่อคุณดูหรือฟัง
	เมนูที่มีรายการตัวเลือก
	วิธีเปลี่ยนการตั้งค่า

	ตัวเลือก CD settings
	ตัวเลือก DVD settings
	ตัวเลือก Tuner settings (วิทยุ FM หรือ AM)
	ตัวเลือก TV settings (สำหรับ VCR, CBL/SAT และ AUX)

	ข้อมูลอ้างอิง
	การดูแลรักษาระบบ
	การเปลี่ยนแบตเตอรี่ของรีโมทคอนโทรล
	การเปลี่ยนการตั้งค่าสวิตช์ของรีโมทคอนโทรล
	การป้องกันและดูแลระบบของคุณ

	การตั้งค่าเสียงในห้องอื่นๆ
	สะดวกง่ายดายขึ้นด้วยผลิตภัณฑ์ที่สามารถใช้งานร่วมกับ Bose® link
	การตั้งค่าสวิตช์ของรีโมท Bose® link

	การแก้ปัญหา
	การติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า
	การรับประกันแบบจำกัด
	อุปกรณ์เสริม
	ข้อมูลทางด้านเทคนิค


	00.LIV_OG_web.pdf
	목차
	소개
	서두
	VS-2 비디오 인핸서 소개
	본 시스템에 사용할 수 있는 디스크 유형
	용어 정리

	시스템 콘트롤
	리모콘 버튼
	리모콘 작동 범위 및 반응 확장
	미디어 센터
	조정
	디스플레이 창


	시스템 조작
	시작을 위한 초기 지침
	시스템 전원을 켜는 방법
	TV 또는 기타 외장형 컴포넌트 켜는 방법
	DVD 시청 방법
	사운드 또는 화면 조정 방법

	시스템 장치 사용
	DVD 재생
	DVD 연령 제한 기능 사용
	CD 재생
	라디오 사용
	라디오 채널 사전 설정, 제거 또는 재지정
	헤드폰 잭 사용
	슬립 타이머 사용


	외장형 장치 조정
	다른 컴포넌트에 LIFESTYLE® 리모콘 사용
	각 컴포넌트 조정을 위한 리모콘 설정
	TV 제어 방법
	케이블/위성 수신 장치 조정
	VCR (또는 다른 비디오 레코더) 조정
	AUX control에 대하여
	TV 입력 장치에 채널 콘트롤 지정 방법


	시스템 메뉴 사용
	조절할 수 있는 속성
	시스템 메뉴로 들어가는 방법
	변경 방법

	오디오 옵션
	비디오 옵션
	미디어 센터 옵션
	리모콘 옵션
	DVD 잠금 옵션

	장치 설정 변경
	시청 또는 청취 시 빠른 조절
	옵션 목록 위치
	설정 변경 방법

	CD 설정 옵션
	DVD 설정 옵션
	튜너 설정 옵션 (FM 또는 AM 라디오)
	TV 설정 옵션 (VCR, CBL/SAT 및 AUX)

	참조
	시스템 유지보수
	리모콘 배터리 교체
	리모콘 스위치 설정 변경
	시스템 보호 및 관리

	다른 룸의 사운드 설정
	Bose® link 호환 가능 제품으로 손쉽게 실행
	Bose® link 리모콘 스위치 설정

	문제 해결
	고객 서비스 센터 문의
	제한 보증
	부속품
	기술 정보


	00.LIV_OG_web.pdf
	目录
	简介
	欢迎使用
	介绍 VS-2 视频增强器
	本系统兼容的光盘类型
	术语表

	系统控制按钮
	遥控器按钮
	获得更大的遥控距离和更强的反应效果
	媒体中心
	控制按钮
	显示窗口


	系统操作
	快速入门的几点注意事项
	打开系统
	打开电视或其它外部组件
	观看 DVD
	调整声音或影像

	使用系统源
	播放 DVD
	使用 DVD 的家长控制功能
	播放 CD
	使用电台
	设置、删除、重新指定电台预设值
	使用耳机插孔
	使用睡眠定时器


	控制外部源
	与其它组件一起使用 LIFESTYLE 遥控器
	设置遥控器控制每个组件
	对电视的控制
	对有线电视盒/卫星接入盒的控制
	对 VCR（或其它录像机）的控制
	对 AUX 的控制
	为电视输入设备指定频道控制功能


	使用 Syestem（系统）菜单
	可调整的属性
	如何进入 System（系统）菜单
	更改方法

	Audio（音频）选项
	Video（视频）选项
	Media center（媒体中心）选项
	Remote control（遥控器）选项
	DVD Lock（DVD 锁）选项

	更改源的设置
	在看或听的同时进行快速调整
	在哪里找到选项列表
	更改设置的方法

	CD 设置选项
	DVD 设置选项
	调谐器设置选项（FM 或 AM 电台）
	电视设置选项（用于 VCR、CBL/SAT 和 AUX）

	参考内容
	系统维护
	更换遥控器电池
	更改遥控器的开关设置
	系统的保护与维护

	设置为附属房间提供声音
	Bose link 兼容产品使这一切易如反掌
	Bose link 遥控器的开关设置

	故障诊断
	联系客户服务处
	有限质保
	配件
	技术信息


	blank no crops.pdf
	spa.pdf
	Información de seguridad
	Introducción
	Bienvenido
	Objetivo de esta guía
	Ayuda adicional para la instalación
	Desembalaje del sistema

	Ubicación del sistema
	Orientaciones de ubicación
	Ubicación del centro multimedia
	Optimizador de vídeo VS-2
	Ubicación de los altavoces frontales y posteriores
	Ubicación del módulo Acoustimass®

	Resultados de una correcta ubicación

	Conexiones básicas del sistema
	Puesta en marcha inicial
	Conexiones y opciones adicionales
	Uso de conexiones de audio digital
	Conexiones coaxiales de audio digital
	Conexiones ópticas de audio digital
	Activación de una conexión óptica

	Uso del sensor de encendido/apagado del televisor
	Uso del emisor de infrarrojos
	Uso de un extensor de antena para el control remoto
	Uso de un adaptador SCART
	Conexiones para la grabación de programas
	Conexión de equipos de grabación/reproducción de audio

	Referencia
	Montaje del optimizador de vídeo VS-2
	Uso del sistema en otras habitaciones
	Añadir otros productos
	Funcionamiento integrado

	Accesorios
	Servicio de atención al cliente
	Garantía limitada
	Información técnica


	fre.pdf
	Informations relatives à la sécurité
	Introduction
	Bienvenue
	Objectif de ce guide
	Aide supplémentaire pour l’installation
	Déballage

	Mise en place du système
	Conseils de positionnement
	Positionnement du media center
	Expanseur vidéo VS-2
	Positionnement des enceintes centrale et arrière
	Positionnement du module Acoustimass®

	Une bonne disposition des enceintes se mesure à l’oreille

	Connexions de base
	1 Raccordez les câbles aux enceintes
	2 Raccordez les câbles au module
	3 Connectez le media center au module
	4 Connectez l’expanseur vidéo VS-2 au media center
	5 Connectez le téléviseur au VS-2
	6 Connectez les sorties vidéo des sources aux entrées vidéo du VS-2
	7 Connectez les sorties audio des sources aux entrées audio du media center
	8 Connectez les antennes AM et FM au media center
	9 Branchez le système sur le secteur
	10 Installez les piles de la télécommande

	Première utilisation
	1 Préparez le téléviseur
	2 Ouvrez le carton du système de calibrage audio ADAPTiQ®
	3 Mettez en lecture le disque 1
	4 Mettez en lecture le disque 2 - système de calibrage audio ADAPTiQ®
	5 Débranchez le casque ADAPTiQ®.

	Connexions facultatives et autres ajouts
	Utilisation de connexions audio numériques
	Connexions audio numériques par liaison coaxiale
	Réalisation des branchements audio numériques optiques
	Activation d’une connexion optique

	Utilisation du capteur TV
	Utilisation de l’émetteur infrarouge
	Utilisation d’un prolongateur pour la télécommande
	Utilisation d’une prise Péritel
	Connexions pour l’enregistrement de programmes
	Ajout d’un appareil d’enregistrement/lecture

	Références
	Montage de l’expanseur vidéo VS-2
	Expansion de votre système à d’autres pièces
	Ajout d’autres produits
	Pour un bon fonctionnement du système

	Accessoires
	Comment contacter le service client
	Garantie limitée
	Caractéristiques techniques


	blank.pdf
	spa.pdf
	Información de seguridad
	Introducción
	Bienvenido
	Objetivo de esta guía
	Ayuda adicional para la instalación
	Desembalaje del sistema

	Ubicación del sistema
	Orientaciones de ubicación
	Ubicación del centro multimedia
	Optimizador de vídeo VS-2
	Ubicación de los altavoces frontales y posteriores
	Ubicación del módulo Acoustimass®

	Resultados de una correcta ubicación

	Conexiones básicas del sistema
	Puesta en marcha inicial
	Conexiones y opciones adicionales
	Uso de conexiones de audio digital
	Conexiones coaxiales de audio digital
	Conexiones ópticas de audio digital
	Activación de una conexión óptica

	Uso del sensor de encendido/apagado del televisor
	Uso del emisor de infrarrojos
	Uso de un extensor de antena para el control remoto
	Uso de un adaptador SCART
	Conexiones para la grabación de programas
	Conexión de equipos de grabación/reproducción de audio

	Referencia
	Montaje del optimizador de vídeo VS-2
	Uso del sistema en otras habitaciones
	Añadir otros productos
	Funcionamiento integrado

	Accesorios
	Servicio de atención al cliente
	Garantía limitada
	Información técnica


	fre.pdf
	Informations relatives à la sécurité
	Introduction
	Bienvenue
	Objectif de ce guide
	Aide supplémentaire pour l’installation
	Déballage

	Mise en place du système
	Conseils de positionnement
	Positionnement du media center
	Expanseur vidéo VS-2
	Positionnement des enceintes centrale et arrière
	Positionnement du module Acoustimass®

	Une bonne disposition des enceintes se mesure à l’oreille

	Connexions de base
	1 Raccordez les câbles aux enceintes
	2 Raccordez les câbles au module
	3 Connectez le media center au module
	4 Connectez l’expanseur vidéo VS-2 au media center
	5 Connectez le téléviseur au VS-2
	6 Connectez les sorties vidéo des sources aux entrées vidéo du VS-2
	7 Connectez les sorties audio des sources aux entrées audio du media center
	8 Connectez les antennes AM et FM au media center
	9 Branchez le système sur le secteur
	10 Installez les piles de la télécommande

	Première utilisation
	1 Préparez le téléviseur
	2 Ouvrez le carton du système de calibrage audio ADAPTiQ®
	3 Mettez en lecture le disque 1
	4 Mettez en lecture le disque 2 - système de calibrage audio ADAPTiQ®
	5 Débranchez le casque ADAPTiQ®.

	Connexions facultatives et autres ajouts
	Utilisation de connexions audio numériques
	Connexions audio numériques par liaison coaxiale
	Réalisation des branchements audio numériques optiques
	Activation d’une connexion optique

	Utilisation du capteur TV
	Utilisation de l’émetteur infrarouge
	Utilisation d’un prolongateur pour la télécommande
	Utilisation d’une prise Péritel
	Connexions pour l’enregistrement de programmes
	Ajout d’un appareil d’enregistrement/lecture

	Références
	Montage de l’expanseur vidéo VS-2
	Expansion de votre système à d’autres pièces
	Ajout d’autres produits
	Pour un bon fonctionnement du système

	Accessoires
	Comment contacter le service client
	Garantie limitée
	Caractéristiques techniques



	fre.pdf
	Informations relatives à la sécurité
	Introduction
	Bienvenue
	Objectif de ce guide
	Aide supplémentaire pour l’installation
	Déballage

	Mise en place du système
	Conseils de positionnement
	Positionnement du media center
	Expanseur vidéo VS-2
	Positionnement des enceintes centrale et arrière
	Positionnement du module Acoustimass®

	Une bonne disposition des enceintes se mesure à l’oreille

	Connexions de base
	1 Raccordez les câbles aux enceintes
	2 Raccordez les câbles au module
	3 Connectez le media center au module
	4 Connectez l’expanseur vidéo VS-2 au media center
	5 Connectez le téléviseur au VS-2
	6 Connectez les sorties vidéo des sources aux entrées vidéo du VS-2
	7 Connectez les sorties audio des sources aux entrées audio du media center
	8 Connectez les antennes AM et FM au media center
	9 Branchez le système sur le secteur
	10 Installez les piles de la télécommande

	Première utilisation
	1 Préparez le téléviseur
	2 Ouvrez le carton du système de calibrage audio ADAPTiQ®
	3 Mettez en lecture le disque 1
	4 Mettez en lecture le disque 2 - système de calibrage audio ADAPTiQ®
	5 Débranchez le casque ADAPTiQ®.

	Connexions facultatives et autres ajouts
	Utilisation de connexions audio numériques
	Connexions audio numériques par liaison coaxiale
	Réalisation des branchements audio numériques optiques
	Activation d’une connexion optique

	Utilisation du capteur TV
	Utilisation de l’émetteur infrarouge
	Utilisation d’un prolongateur pour la télécommande
	Utilisation d’une prise Péritel
	Connexions pour l’enregistrement de programmes
	Ajout d’un appareil d’enregistrement/lecture

	Références
	Montage de l’expanseur vidéo VS-2
	Expansion de votre système à d’autres pièces
	Ajout d’autres produits
	Pour un bon fonctionnement du système

	Accessoires
	Comment contacter le service client
	Garantie limitée
	Caractéristiques techniques


	blank.pdf
	spa.pdf
	Información de seguridad
	Introducción
	Bienvenido
	Objetivo de esta guía
	Ayuda adicional para la instalación
	Desembalaje del sistema

	Ubicación del sistema
	Orientaciones de ubicación
	Ubicación del centro multimedia
	Optimizador de vídeo VS-2
	Ubicación de los altavoces frontales y posteriores
	Ubicación del módulo Acoustimass®

	Resultados de una correcta ubicación

	Conexiones básicas del sistema
	Puesta en marcha inicial
	Conexiones y opciones adicionales
	Uso de conexiones de audio digital
	Conexiones coaxiales de audio digital
	Conexiones ópticas de audio digital
	Activación de una conexión óptica

	Uso del sensor de encendido/apagado del televisor
	Uso del emisor de infrarrojos
	Uso de un extensor de antena para el control remoto
	Uso de un adaptador SCART
	Conexiones para la grabación de programas
	Conexión de equipos de grabación/reproducción de audio

	Referencia
	Montaje del optimizador de vídeo VS-2
	Uso del sistema en otras habitaciones
	Añadir otros productos
	Funcionamiento integrado

	Accesorios
	Servicio de atención al cliente
	Garantía limitada
	Información técnica


	fre.pdf
	Informations relatives à la sécurité
	Introduction
	Bienvenue
	Objectif de ce guide
	Aide supplémentaire pour l’installation
	Déballage

	Mise en place du système
	Conseils de positionnement
	Positionnement du media center
	Expanseur vidéo VS-2
	Positionnement des enceintes centrale et arrière
	Positionnement du module Acoustimass®

	Une bonne disposition des enceintes se mesure à l’oreille

	Connexions de base
	1 Raccordez les câbles aux enceintes
	2 Raccordez les câbles au module
	3 Connectez le media center au module
	4 Connectez l’expanseur vidéo VS-2 au media center
	5 Connectez le téléviseur au VS-2
	6 Connectez les sorties vidéo des sources aux entrées vidéo du VS-2
	7 Connectez les sorties audio des sources aux entrées audio du media center
	8 Connectez les antennes AM et FM au media center
	9 Branchez le système sur le secteur
	10 Installez les piles de la télécommande

	Première utilisation
	1 Préparez le téléviseur
	2 Ouvrez le carton du système de calibrage audio ADAPTiQ®
	3 Mettez en lecture le disque 1
	4 Mettez en lecture le disque 2 - système de calibrage audio ADAPTiQ®
	5 Débranchez le casque ADAPTiQ®.

	Connexions facultatives et autres ajouts
	Utilisation de connexions audio numériques
	Connexions audio numériques par liaison coaxiale
	Réalisation des branchements audio numériques optiques
	Activation d’une connexion optique

	Utilisation du capteur TV
	Utilisation de l’émetteur infrarouge
	Utilisation d’un prolongateur pour la télécommande
	Utilisation d’une prise Péritel
	Connexions pour l’enregistrement de programmes
	Ajout d’un appareil d’enregistrement/lecture

	Références
	Montage de l’expanseur vidéo VS-2
	Expansion de votre système à d’autres pièces
	Ajout d’autres produits
	Pour un bon fonctionnement du système

	Accessoires
	Comment contacter le service client
	Garantie limitée
	Caractéristiques techniques




	blank no crops.pdf
	spa.pdf
	Información de seguridad
	Introducción
	Bienvenido
	Objetivo de esta guía
	Ayuda adicional para la instalación
	Desembalaje del sistema

	Ubicación del sistema
	Orientaciones de ubicación
	Ubicación del centro multimedia
	Optimizador de vídeo VS-2
	Ubicación de los altavoces frontales y posteriores
	Ubicación del módulo Acoustimass®

	Resultados de una correcta ubicación

	Conexiones básicas del sistema
	Puesta en marcha inicial
	Conexiones y opciones adicionales
	Uso de conexiones de audio digital
	Conexiones coaxiales de audio digital
	Conexiones ópticas de audio digital
	Activación de una conexión óptica

	Uso del sensor de encendido/apagado del televisor
	Uso del emisor de infrarrojos
	Uso de un extensor de antena para el control remoto
	Uso de un adaptador SCART
	Conexiones para la grabación de programas
	Conexión de equipos de grabación/reproducción de audio

	Referencia
	Montaje del optimizador de vídeo VS-2
	Uso del sistema en otras habitaciones
	Añadir otros productos
	Funcionamiento integrado

	Accesorios
	Servicio de atención al cliente
	Garantía limitada
	Información técnica


	fre.pdf
	Informations relatives à la sécurité
	Introduction
	Bienvenue
	Objectif de ce guide
	Aide supplémentaire pour l’installation
	Déballage

	Mise en place du système
	Conseils de positionnement
	Positionnement du media center
	Expanseur vidéo VS-2
	Positionnement des enceintes centrale et arrière
	Positionnement du module Acoustimass®

	Une bonne disposition des enceintes se mesure à l’oreille

	Connexions de base
	1 Raccordez les câbles aux enceintes
	2 Raccordez les câbles au module
	3 Connectez le media center au module
	4 Connectez l’expanseur vidéo VS-2 au media center
	5 Connectez le téléviseur au VS-2
	6 Connectez les sorties vidéo des sources aux entrées vidéo du VS-2
	7 Connectez les sorties audio des sources aux entrées audio du media center
	8 Connectez les antennes AM et FM au media center
	9 Branchez le système sur le secteur
	10 Installez les piles de la télécommande

	Première utilisation
	1 Préparez le téléviseur
	2 Ouvrez le carton du système de calibrage audio ADAPTiQ®
	3 Mettez en lecture le disque 1
	4 Mettez en lecture le disque 2 - système de calibrage audio ADAPTiQ®
	5 Débranchez le casque ADAPTiQ®.

	Connexions facultatives et autres ajouts
	Utilisation de connexions audio numériques
	Connexions audio numériques par liaison coaxiale
	Réalisation des branchements audio numériques optiques
	Activation d’une connexion optique

	Utilisation du capteur TV
	Utilisation de l’émetteur infrarouge
	Utilisation d’un prolongateur pour la télécommande
	Utilisation d’une prise Péritel
	Connexions pour l’enregistrement de programmes
	Ajout d’un appareil d’enregistrement/lecture

	Références
	Montage de l’expanseur vidéo VS-2
	Expansion de votre système à d’autres pièces
	Ajout d’autres produits
	Pour un bon fonctionnement du système

	Accessoires
	Comment contacter le service client
	Garantie limitée
	Caractéristiques techniques


	blank.pdf
	spa.pdf
	Información de seguridad
	Introducción
	Bienvenido
	Objetivo de esta guía
	Ayuda adicional para la instalación
	Desembalaje del sistema

	Ubicación del sistema
	Orientaciones de ubicación
	Ubicación del centro multimedia
	Optimizador de vídeo VS-2
	Ubicación de los altavoces frontales y posteriores
	Ubicación del módulo Acoustimass®

	Resultados de una correcta ubicación

	Conexiones básicas del sistema
	Puesta en marcha inicial
	Conexiones y opciones adicionales
	Uso de conexiones de audio digital
	Conexiones coaxiales de audio digital
	Conexiones ópticas de audio digital
	Activación de una conexión óptica

	Uso del sensor de encendido/apagado del televisor
	Uso del emisor de infrarrojos
	Uso de un extensor de antena para el control remoto
	Uso de un adaptador SCART
	Conexiones para la grabación de programas
	Conexión de equipos de grabación/reproducción de audio

	Referencia
	Montaje del optimizador de vídeo VS-2
	Uso del sistema en otras habitaciones
	Añadir otros productos
	Funcionamiento integrado

	Accesorios
	Servicio de atención al cliente
	Garantía limitada
	Información técnica


	fre.pdf
	Informations relatives à la sécurité
	Introduction
	Bienvenue
	Objectif de ce guide
	Aide supplémentaire pour l’installation
	Déballage

	Mise en place du système
	Conseils de positionnement
	Positionnement du media center
	Expanseur vidéo VS-2
	Positionnement des enceintes centrale et arrière
	Positionnement du module Acoustimass®

	Une bonne disposition des enceintes se mesure à l’oreille

	Connexions de base
	1 Raccordez les câbles aux enceintes
	2 Raccordez les câbles au module
	3 Connectez le media center au module
	4 Connectez l’expanseur vidéo VS-2 au media center
	5 Connectez le téléviseur au VS-2
	6 Connectez les sorties vidéo des sources aux entrées vidéo du VS-2
	7 Connectez les sorties audio des sources aux entrées audio du media center
	8 Connectez les antennes AM et FM au media center
	9 Branchez le système sur le secteur
	10 Installez les piles de la télécommande

	Première utilisation
	1 Préparez le téléviseur
	2 Ouvrez le carton du système de calibrage audio ADAPTiQ®
	3 Mettez en lecture le disque 1
	4 Mettez en lecture le disque 2 - système de calibrage audio ADAPTiQ®
	5 Débranchez le casque ADAPTiQ®.

	Connexions facultatives et autres ajouts
	Utilisation de connexions audio numériques
	Connexions audio numériques par liaison coaxiale
	Réalisation des branchements audio numériques optiques
	Activation d’une connexion optique

	Utilisation du capteur TV
	Utilisation de l’émetteur infrarouge
	Utilisation d’un prolongateur pour la télécommande
	Utilisation d’une prise Péritel
	Connexions pour l’enregistrement de programmes
	Ajout d’un appareil d’enregistrement/lecture

	Références
	Montage de l’expanseur vidéo VS-2
	Expansion de votre système à d’autres pièces
	Ajout d’autres produits
	Pour un bon fonctionnement du système

	Accessoires
	Comment contacter le service client
	Garantie limitée
	Caractéristiques techniques



	fre.pdf
	Informations relatives à la sécurité
	Introduction
	Bienvenue
	Objectif de ce guide
	Aide supplémentaire pour l’installation
	Déballage

	Mise en place du système
	Conseils de positionnement
	Positionnement du media center
	Expanseur vidéo VS-2
	Positionnement des enceintes centrale et arrière
	Positionnement du module Acoustimass®

	Une bonne disposition des enceintes se mesure à l’oreille

	Connexions de base
	1 Raccordez les câbles aux enceintes
	2 Raccordez les câbles au module
	3 Connectez le media center au module
	4 Connectez l’expanseur vidéo VS-2 au media center
	5 Connectez le téléviseur au VS-2
	6 Connectez les sorties vidéo des sources aux entrées vidéo du VS-2
	7 Connectez les sorties audio des sources aux entrées audio du media center
	8 Connectez les antennes AM et FM au media center
	9 Branchez le système sur le secteur
	10 Installez les piles de la télécommande

	Première utilisation
	1 Préparez le téléviseur
	2 Ouvrez le carton du système de calibrage audio ADAPTiQ®
	3 Mettez en lecture le disque 1
	4 Mettez en lecture le disque 2 - système de calibrage audio ADAPTiQ®
	5 Débranchez le casque ADAPTiQ®.

	Connexions facultatives et autres ajouts
	Utilisation de connexions audio numériques
	Connexions audio numériques par liaison coaxiale
	Réalisation des branchements audio numériques optiques
	Activation d’une connexion optique

	Utilisation du capteur TV
	Utilisation de l’émetteur infrarouge
	Utilisation d’un prolongateur pour la télécommande
	Utilisation d’une prise Péritel
	Connexions pour l’enregistrement de programmes
	Ajout d’un appareil d’enregistrement/lecture

	Références
	Montage de l’expanseur vidéo VS-2
	Expansion de votre système à d’autres pièces
	Ajout d’autres produits
	Pour un bon fonctionnement du système

	Accessoires
	Comment contacter le service client
	Garantie limitée
	Caractéristiques techniques


	blank.pdf
	spa.pdf
	Información de seguridad
	Introducción
	Bienvenido
	Objetivo de esta guía
	Ayuda adicional para la instalación
	Desembalaje del sistema

	Ubicación del sistema
	Orientaciones de ubicación
	Ubicación del centro multimedia
	Optimizador de vídeo VS-2
	Ubicación de los altavoces frontales y posteriores
	Ubicación del módulo Acoustimass®

	Resultados de una correcta ubicación

	Conexiones básicas del sistema
	Puesta en marcha inicial
	Conexiones y opciones adicionales
	Uso de conexiones de audio digital
	Conexiones coaxiales de audio digital
	Conexiones ópticas de audio digital
	Activación de una conexión óptica

	Uso del sensor de encendido/apagado del televisor
	Uso del emisor de infrarrojos
	Uso de un extensor de antena para el control remoto
	Uso de un adaptador SCART
	Conexiones para la grabación de programas
	Conexión de equipos de grabación/reproducción de audio

	Referencia
	Montaje del optimizador de vídeo VS-2
	Uso del sistema en otras habitaciones
	Añadir otros productos
	Funcionamiento integrado

	Accesorios
	Servicio de atención al cliente
	Garantía limitada
	Información técnica


	fre.pdf
	Informations relatives à la sécurité
	Introduction
	Bienvenue
	Objectif de ce guide
	Aide supplémentaire pour l’installation
	Déballage

	Mise en place du système
	Conseils de positionnement
	Positionnement du media center
	Expanseur vidéo VS-2
	Positionnement des enceintes centrale et arrière
	Positionnement du module Acoustimass®

	Une bonne disposition des enceintes se mesure à l’oreille

	Connexions de base
	1 Raccordez les câbles aux enceintes
	2 Raccordez les câbles au module
	3 Connectez le media center au module
	4 Connectez l’expanseur vidéo VS-2 au media center
	5 Connectez le téléviseur au VS-2
	6 Connectez les sorties vidéo des sources aux entrées vidéo du VS-2
	7 Connectez les sorties audio des sources aux entrées audio du media center
	8 Connectez les antennes AM et FM au media center
	9 Branchez le système sur le secteur
	10 Installez les piles de la télécommande

	Première utilisation
	1 Préparez le téléviseur
	2 Ouvrez le carton du système de calibrage audio ADAPTiQ®
	3 Mettez en lecture le disque 1
	4 Mettez en lecture le disque 2 - système de calibrage audio ADAPTiQ®
	5 Débranchez le casque ADAPTiQ®.

	Connexions facultatives et autres ajouts
	Utilisation de connexions audio numériques
	Connexions audio numériques par liaison coaxiale
	Réalisation des branchements audio numériques optiques
	Activation d’une connexion optique

	Utilisation du capteur TV
	Utilisation de l’émetteur infrarouge
	Utilisation d’un prolongateur pour la télécommande
	Utilisation d’une prise Péritel
	Connexions pour l’enregistrement de programmes
	Ajout d’un appareil d’enregistrement/lecture

	Références
	Montage de l’expanseur vidéo VS-2
	Expansion de votre système à d’autres pièces
	Ajout d’autres produits
	Pour un bon fonctionnement du système

	Accessoires
	Comment contacter le service client
	Garantie limitée
	Caractéristiques techniques







